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Betjeningsvejledning
Baglæns tipvogn
Del 2 - HUK (1,3 t - 3,0 t)



Din forhandler:

Navn

A d r e s s e  

Telefon

E-MaiI @

Din trailer:

ModeI

Type (KortI)

Identifikation af 
køretøj
Nummer ( FIN) 

Nummerplade

✐
Indtast venligst din forhandler.
Udfyld venligst servicekortet på bagsiden og send det til Humbaur GmbH.
Få overdragelsesinspektionen registreret, når du overtager din trailer.

✐
Indtast venligst din trailertype og identifikation.
Dimensionerne / de tekniske data for din trailer kan findes i køretøjets dokumenter.

Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen Tyskland

TeI. + 49 821 24929-0 - info@humbaur.com
Fax+ 49 821 249-100 - www.humbaur.com

mailto:info@humbaur.com
http://www.humbaur.com/


Vejledning til brug
Denne betjeningsvejledning er skrevet med det formål, at den 
skal læses omhyggeligt, forstås og overholdes af alle personer, 
der er ansvarlige for Humbaur GmbH-traileren og dens 
samlinger.
Humbaur GmbH påtager sig intet ansvar for skader eller 
funktionsfejl, der skyldes manglende overholdelse!

Læs og overhold denne betjeningsvejledning med alle 
instruktioner, advarsler og anvisninger før din første tur!
Bemærk, at illustrationerne skal ses som eksempler på 
illustrationer og kan afvige fra det faktiske 
udseende/udstyr.
Læs og overhold omhyggeligt betjeningsvejledningen til 
komponenter som f.eks. aksel, støtteanordninger, spil 
osv.

DEL 2
Denne betjeningsvejledning "Baktip / Del 2 - HUK" er beregnet til 
dig som bruger af en færdigmonteret trailer.
Detaljerede trin til håndtering af en optrækkelig tipvogn og dens 
specifikke tilbehør er beskrevet.
Den indeholder yderligere oplysninger om sikker drift, 
pleje/rengøring, vedligeholdelse/reparation, fejlfinding og 
bortskaffelse af traileren.
DEL 1
Yderligere generelle oplysninger om biltrailere findes i 
betjeningsvejledningen "Bilprogram / Del 1 - Generelt".

Du finder betjeningsvejledningen til din trailer (del 2) på den 
medfølgende cd, eller du kan downloade den fra internettet på 
www.humbaur.com under: DownIoad - Betjeningsvejledninger.

Den komplette tekniske dokumentation er en del af produktet og 
skal altid opbevares i førerhuset på det trækkende køretøj og være 
tilgængelig som reference.
Særligt vigtige detaljer for betjening, brug og nødvendig pleje og 
vedligeholdelse af traileren er angivet i denne 
betjeningsvejledning, og kun med kendskab til dem kan fejl 
undgås og problemfri drift garanteres.
Eventuelle fejl og tekniske ændringer i konstruktion, udstyr og 
tilbehør i forhold til oplysningerne og illustrationerne i 
brugsanvisningen er producentens ansvar:
Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
89368 Gersthofen (Tyskland)
reservationer.

Derfor kan der ikke udledes nogen krav af oplysningerne, 
illustrationerne og beskrivelserne.

Indhold af denne betjeningsvejledning

Operatørens forpligtelser
Brug kun traileren, når den er i perfekt stand.
Sørg for, at brugsanvisningen følger med traileren, f.eks. i tilfælde 
af videresalg.
Brug kun uddannet eller instrueret personale.

Sørg for, at brugsanvisningen overholdes i alle faser af 
trailerens levetid, og at de foreskrevne personlige 
værnemidler anvendes.

Sørg for de nødvendige drifts- og vedligeholdelsesmaterialer.

Brugergruppe
Traileren bør kun betjenes af brugere med de nødvendige ekstra 
krav og viden:

■ Erfaring med håndtering af tipvogne.
■ Indledning af vippeprocesser.
■ Lastning/losning af bulkvarer.
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Indhold af denne betjeningsvejledning

Indeks
Brug indekset fra side 5 og frem til at søge efter specifikke 
emner.

Find yderligere oplysninger i de tekniske dokumenter for 
de installerede komponenter.

1 Sikkerhed
Kapitlet "Sikkerhed" fra side 7 indeholder sikkerhedsrelevante 
oplysninger om korrekt håndtering af anhængeren.
Læs dette kapitel før din første rejse.

2 Generel information
I kapitlet "Generelle oplysninger", fra side 11, finder du 
oplysninger om identifikation af traileren.

3 Betjening
I kapitlet "Betjening", fra side 19, finder du oplysninger om af- og 
pålæsning, korrekt lastfordeling og parkering.

4 Betjening af chassis
I kapitlet "Betjening af chassiset" fra side 29 finder du alt, hvad 
du har brug for at vide om chassisets betjeningselementer, f.eks. 
det elektrohydrauliske system og støtteanordninger.

5 Betjening af karosseri / lastsikring
I kapitlet "Opbygning" fra side 49 og frem lærer du, hvordan du 
betjener opbygningen korrekt ved hjælp af siderne og 
redskaberne, eller hvilket udstyr du kan bruge til at sikre lasten.

6 Elektrisk system
Du finder oplysninger om belysningen i kapitlet "Elektriske 
forhold" fra side 81.

7 Inspektion, pleje og vedligeholdelse
I kapitlet "Inspektion, pleje og vedligeholdelse" fra side 83 finder 
du oplysninger om aktiviteter, der er nødvendige for at 
opretholde din trailers driftssikkerhed og værdi.

8 Guide til funktionsfejl
I afsnittet "Fejlfindingsguide" fra side 101 og fremefter finder du 
oplysninger om fejlfinding og vigtige serviceadresser.
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Tilsigtet brug
er berøvet:

– Transport af bulkgods som sand, grus, sten osv.

– Transport af Ios-gods som træflis, træspåner osv.

– Transport af materialer og laster som faste/bundne 
lasteenheder, f.eks. mursten på paller

– Form-fit og force-fit lastsikring af faste lasteenheder med 
surringsbøjler på læsseområdet

– Tipning af bulkgods baglæns

Personalets kvalifikationer
HUMBAUR-trailere og -opbygninger samt deres 
driftskomponenter må kun anvendes og vedligeholdes af 
personer, der er blevet instrueret i følgende:

– Denne betjeningsvejledning

– Traileren med tilhørende trækkende køretøj

– Leverandørernes drifts- og vedligeholdelsesinstruktioner

– Vejtrafikregulativerne (StVO) og regulativerne for udstedelse 
af færdselstilladelser (StVZO)

– Alle relevante regler for sundhed og 
sikkerhed/ulykkesforebyggelse og andre regler for 
sikkerhed, arbejdsmiljø og vejtrafik

– Viden om godstransport

– Farerne ved at håndtere tipvogne

Rimeligt forudsigeligt misbrug
Enhver brug ud over den foreskrevne transportbrug betragtes 
som ukorrekt.
Disse omfatter især

– Kørsel med usikrede faldunderlag og 
faldunderlagsfastgørelser, f.eks. stålgitterfastgørelse, AIu-
fastgørelse

– Hældning af læsseområdet, hvis personer/genstande 
befinder sig på den vippende side

– Væltning af lasten på personer eller ejendom

– Kørsel med skråt/usikkert lad

– Kørsel med uklippede/usikrede bageste stabilisatorer

– At genkende en væltet trailer eller befinde sig under en 
usikret læssebro

– Manglende overholdelse af sikkerhedsanvisningerne i 
betjeningsvejledningen "Bilprogram / Del 1 - Generelt"

Producenten er ansvarlig for enhver skade, der opstår som følge 
af manglende overholdelse:
Humbaur GmbH Mercedesring 1
86368 Gersthofen (Tyskland)
Vi fralægger os ethvert ansvar - risikoen for dette bæres af 
brugeren.

Ansvarsfraskrivelse
Ethvert ansvar for producenten bortfalder:

– Traileren og dens komponenter kan ændres uden tilladelse

– Originale dele eller ombygningsdele/tilbehør, der er 
godkendt af Humbaur GmbH, kan udskiftes med andre dele.

– Efterfølgende er der foretaget ændringer på vognen (f.eks. 
nye huller i stellet eller boring af eksisterende huller i stellet). 
Dette kategoriseres af Humbaur GmbH som en strukturel 
ændring, og driftstilladelsen er derfor ugyldig.

– Ikke-godkendt tilbehør og tredjeparts 
reservedele/komponenter, som ikke er originale HUMBAUR-
dele, monteres eller installeres. Dette vil ugyldiggøre 
trailerens driftstilladelse og muligvis endda 
forsikringsdækningen

– De pleje- og vedligeholdelsesintervaller, der er foreskrevet af 
producenten, er ikke overholdt

De resulterende risici og ansvarsfraskrivelser findes også, hvis:

– Godkendelsestest udføres af inspektører/eksperter fra 
tekniske inspektionsorganer eller officielt anerkendte 
organisationer.

– Officielle tilladelser er tilgængelige



!

Sikkerhed først!
Kilder til fare
Det er vigtigt at være opmærksom på 
følgende punkter:

Kontroller, juster og fastgør før hver rejse   1  

– At komme under en usikret læssebro
– Rykvis opbremsning under tipningsprocessen

Kørsel med nedfældede/usikrede sider / 
sideudvidelser!
Udækkede/usikrede ladsider og ladsideforlængelser kan rives af 
og smides væk under rejsen - risiko for at blive ramt/knust!
Tildækkede sider dækker køretøjets belysning/afmærkning - 
øget risiko for ulykker!
▶ Før du kører af sted, skal du kontrollere, at alle 

sider/udvidelser af siderne er lukket og sikret.
▶ Afmonter alle sider / forlængelser af sider / hjørnestøtter, så 

de kan køres som en platform.

Enakslet trailer åbner sig! Enkeltakslede trailere kan 
springe op ved af- og pålæsning og kan beskadige 
fingre/hænder/fødder.

knuse dine fødder eller slå dig.
▶ Stil kun traileren på støttehjulet eller på trækstangen, når den 

er tom.
▶ Til- og frakobl kun traileren, når den er tom.
▶ For at læsse af og på skal du bruge koblingsstøtterne, hvis det 

er nødvendigt, og/eller koble anhængeren til trækkøretøjet.

– Til- og frakobling af trailer: Det er forbudt at opholde sig i 
farezonen

– Kørsel med usikrede støtteanordninger

– Frihøjder på transportruten, under pålæsning og aflæsning

– Kørsel med vippet lad - ikke tilladt ifølge loven

– Overskridelse af den tilladte totalvægt eller ensidig 
overbelastning på grund af forkert lastning

– Beskadiget eller usikret last og/eller karrosseridele

– At vende om - at observere rummet bagved

– Overdreven vridning under manøvrering

– Overbelastning af trailer, aksler og bremser

– Overbelastning på grund af montering af forkerte hjul- og 
dækstørrelser

– Brug af hjul med forkert hjulforskydning, ensidigt leje eller 
centrifugal ubalance

– Overbelastning på grund af urimelig og ukorrekt kørestil 
eller håndtering

– Stød- og slagbelastning på akslerne

– Uhensigtsmæssig hastighed afhængigt af vejens tilstand og 
køretøjets laststatus - især i kurver

– Den stabiliserede trailer kan vælte eller synke ned 
på ujævnt, blødt underlag

– Kørsel i terræn med ekstreme hældninger

– Læssebroen tippes for tæt på en dæmning eller en 
udgravning

– Læsning/aflæsning af traileren i terræn med stærk hældning

– Hæng op på / i et skråt / bevægeligt læsseområde

– Vipbar med fast parkeringsbremse

– Manglende rengøring af læsseområdet efter hver transport

– Dumpning af andre laster som f.eks. asfalt,
Jord, leret sand

– Dumpning af store klippestykker

– Vipning med hele toget i en vinkel

– Dumpning under højspændingsledninger (luftledninger)

GØR DET MULIGT
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Chassisets område
Bemærk venligst generelt:

– Etablering af en elektrisk forbindelse

– Træk støtteanordningerne ind og fastgør dem

– Tjek dæk og fælge for skader

– Kontroller dæktrykket, også på reservehjulet

– Kontrollér hjulmøtrikkernes tilspændingsmoment

– Med en ny trailer skal hjulmøtrikkerne spændes for hver 50 km 
og efter den første tur med last.

– Reservehjul/reservehjulsholder, fastgør reservehjulet

– Tjek trailerlys, reparer defekte lys

– InHaId samlet vægt

– Tjek nummerplade og nøgle

– Kontrollér, at anhængertrækket er i perfekt stand

Byggeplads
Skyd og fastgør alle overbygningskomponenter, f.eks:

– Dråbeformede sider

– Fastgørelse af dråbeside

– Fastgørelse af stålgitter

– AIu-vedhæftning

– H-gestusII

– FIachpIane

– Høje pIanEs / hoppende bevægelser

– Værktøjskasse

– Center for lastsikring

– Fastgørelse og sikring af lasten

– Sørg for en afbalanceret belastningsfordeling
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Baglæns tipvogn HUK

Fig. 1 Generelt billede, enkelt aksel

HUK fås som enkeltaksel- eller tandemtrailer.
Stålbroen er helt varmgalvaniseret og kan kun vippes bagud.
Siderne er lavet af aluminium, kan hængsles hele vejen rundt 
og er 350 mm høje.
Alle dropsider kan afmonteres.

Fig. 2 Generelt billede, tandem

HUK-traileren kan køres som en platform med afmonterede 
sider og støtteben.
HUK-traileren har en hydraulisk tippefunktion til læsseområdet. 
Den kan betjenes med en elektrisk hydraulikpumpe, en manuel 
håndpumpe eller FIex-e-Pump.
Læssebroen kan vippes op til 45° bagud ved hjælp af en 3-
trins hårdkromet teleskopcylinder.
Lasten kan sikres ved hjælp af surringsringene. De 
udtrækkelige surringsbeslag tillader en surringskraft på op til 
400 daN (kg) som standard.
Som ekstraudstyr kan der anvendes surringsbeslag med en 
surringskraft på op til 800 daN (kg).
Den designafhængige nyttelast spænder fra 900 kg til maks. 
2315 kg.
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Fig. 3 Oversigt, forside/bagside

1 Spændkuglekobling
2 Monteringsenhed med håndbremsehåndtag, bremseled, 

fjedermekanisme
3 Afrivning
4 V-togs dige
5 Automatisk jockeyhjul
6 Manuel håndpumpe
7 Løft af pumpe
8 Markeringslys foran
9 Spændingslås
10 Afføring
11 Hjul, dæk
12 Side-dropside
13 Hængsel på faldside
14 Omvendt stråling, da
15 Støtte til dige
16 Hjørne-støtte
17 Bageste reflektor
18 MuItifIkIonslys
19 Dropside bagpå
20 Beskyttelse mod underkørsel

21 Lastningsområde
22 Surringspunkt, 

forsænket
23 Bulwark

Valgfrit tilbehør:

– Fastgørelse af dråbeside

– Fastgørelse af stålgitter

– AIu-vedhæftning

– H-gestusII

– Dæknet

– FIachpIane

– Høje pIanEs / hoppende bevægelser

– KIappstützen

– Værktøjskasse

– Reservehjul

– Støddæmper til hjul

– Elektrohydraulisk pumpe

– FIex-e-Pump

Generel information 13
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Fig. 4 Kontrol af hældning

1 Ladebro
2 TeIeskopzyIinder
3 Sikkerhed / sikkerhedsspærre
4 LagerkonsoIe

Chassiset og ladet er svejset og varmgalvaniseret.
Læssebroen er monteret bagpå med bolteforbindelser i 
lejekonsoller (Fig. 4/4).

Fig. 5 Håndpumpe, manueII

1 Løft af pumpe
2 Håndpumpe, manueII

Den hydrauliske tippefunktion i læsseområdet kan betjenes 
med en manuel håndpumpe.
Som ekstraudstyr kan læsseområdets vippefunktion betjenes 
med en elektrisk hydraulikpumpe / FIex-e-Pump.

Fig. 6 Ektro-hydraulisk anIgaIon

1 Hydraulisk højttaler
2 Elektrohydraulisk pumpe
3 Forsyningsbatteri med dæksel
4 Propper
5 Håndpumpe til nødstilfælde
6 Manuel kontakt (elektrisk-hydraulisk pumpe)

Versionen af HUK med et elektrohydraulisk system har også en 
nødhåndpumpe i tilfælde af, at der ikke er strøm til rådighed.

1
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CE-overensstemmelse

Fig. 8 CE-overensstemmelse
1   CE - recEiver

Fig. 7 FIex-e-Pump

1 Løft af pumpe
2 OILHOLDER
3 Sekskantet stikdåse, batteridrevet skruetrækker

HUK's design med en FIex-e-Pump gør det muligt at betjene den 
med en pumpelift eller en batteridrevet skruetrækker.

Humbaur GmbH bekræfter hermed, at alle 
relevante EF-direktiver for godkendelse og sikker 
drift af HUK-trailere er overholdt.

▶ Hvis det er nødvendigt, skal du anmode om en EF-
overensstemmelseserklæring fra os separat.
- se "Adresseproducent" på side 102.

Generel information 15
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I - 012

I - 013

Sikring af last

Fig. 9 SurringsbeslagI, udtrækkelige

Sammenklappelige støtter

Fig. 10 ManueII versteIIbar, på bagsiden

Fastgørelse af dråbeside

Fig. 11 Ophængt i hjørnestolper

Fastgørelse af stålgitter

Fig. 12 Ophængt i hjørnestolper

Fastgørelse i aluminium

Fig. 13 Ophængt i hjørnestolper

Flad presenning

Fig. 14 Belastningsområde med FIachpIane

I - 008

I - 021

I - 0 1 0  

I - 011
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Høj presenning/ramme

Fig. 15 Høje paneler i en højde på 1300 / 1600 mm

Dæknet

Fig. 16 Ladeområde med overdækningsnet

H-ramme Elektrohydraulisk system

Fig. 19 Forsyningsbatteri / hydraulikolietank / elektrohydraulisk 
pumpe

Håndkontakt Elektrohydraulisk pumpe

Fig. 20 Håndkontakt i holder

Generel information 17

Fig. 17 På skottet, fastgjort i hjørnestolperne

Reservehj
ul

I - 017

Fig. 18 Reservehjul/-krog på skottet

I - 014

I - 015

I - 016
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I - 020

I - 022

Støtte til vedligeholdelse

Fig. 21 Vedligeholdelsesstøtte som sikkerhedsanordning på læssebroen

Værktøjskasse

Fig. 22 Sidelæns på kørestellet
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B - 010

Sikkerheds-/kørselsinstruktioner for kørsel i en trailer i 
brugsanvisningen
"Personbilsprogram / Del 1 - Generelt".

Krav til sikker kørsel med anhænger:

– Kroppen skal være helt lukket under rejsen

– Alle sider og stænger skal afmonteres, når man rejser som 
PIateau.

– Den bageste side skal tages af, når der køres med 
udragende last (gennemgående læsning).

– Lasten skal være ordentligt surret/sikret

– Bulkmaterialet skal være dækket (f.eks. med en tagplade)

– Tilladt totalvægt og akseltryk skal medtages

– Hold lastens tyngdepunkt så lavt som muligt: Fordel lasten 
jævnt - undgå punktformet / ensidig belastning.

– Overhold lastsikring i overensstemmelse med VDI 2700

Stabilitet

Fig. 1 Hættebærere, sænket

Foldestøtterne kan bruges til at parkere/sænke traileren med last. 
Foldestøtterne forhindrer, at chassiset tipper bagover.

Kørsel med ikke-hævede og usikrede støtteanordninger
Støtteanordningerne (støttehjul/stabilisatorer) kan rives af og 
smides væk under rejsen - fare for livsfarlige kvæstelser!
▶ Før du kører, skal du kontrollere, at alle støtteanordninger er 

hævet og fastgjort.

ADVARSEL
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Sikkerhed under på- og aflæsning

Snavset/vådt læsseområde
Læsseområdet kan blive glat på grund af snavs, vand 
eller is - risiko for at glide/falde!

▶ Gå forsigtigt ind i læsseområdet, og pas på beskidte, 
våde/bevægelige dele.

▶ Rengør om nødvendigt de snavsede trin, før du går ind i 
læsseområdet.

styrt.

▶ brug.
▶ Gå forsigtigt ind i læsseområdet.
▶ Gå aldrig ind i et skråt lasteområde.
▶ Spring ikke op på eller ned fra ladet.
▶ Brug om nødvendigt en stabil stige til at klatre op og ned.

Flytning af gods
Der er en øget risiko for sammenfiltring under på- og 
aflæsning. Folk kan skære sig og blive klemt.
▶

brug.

Gå ind i læsseområdet
Personer kan komme ind og ud af 
læsseområdet/kørestellet, over skærme, 
trækstænger, kørestellet og værktøjskasser.

Læsning/aflæsning med kran
Fastgørelsen kan gå i stykker, og lasten kan falde ned - 
Hængende last kan knuse/ramme mennesker!

▶   brug.
▶ Træd ikke under ophængte byrder.

▶   folk ud af farezonen.

ADVARSEL ADVARSEL

Drift 21
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ADVARSEL
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ADVARSEL

ADVARSEL

ADVARSEL

Læsseområdet kan være blokeret af last, firkantet 
tømmer, spændebånd og paller - risiko for sammenstød!

▶ Sørg for tilstrækkelige lysforhold på læssepladsen.
▶ Opbevar ubrugte paller, spændebælter og værktøj i de dertil 

indrettede opbevaringsrum.
▶ Hold opladningsområdet rent.

Lastning af bulkmateriale
Ved pålæsning af bulkvarer kan de trykke mod gavlene. 
Usikrede sider kan springe op - risiko for stød/knusning!

▶ Kontrollér, at alle sider/overbygninger er lukkede og sikrede, 
før du læsser bulkgods.

Drikkepenge under rejsen
Lasten kan glide af læssefladen uden at blive 
kontrolleret - risiko for knusning/slag!

▶ Vip kun traileren, når den står stille.

Begrænset udsyn, når ladet er vippet Ved bakning 
kan personer blive set og kørt over.

▶ Vurder farezonen omkring traileren korrekt med spejlet.

▶ Få en anden person til at instruere dig.

Last / lastsikringselementer på læsseområdet

ADVARSEL
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Fig. 2 Tiltet bagover / farezoner

Aflæsning af bulkvarer
Lasten kan presse mod faldsiderne. Når låsene er låst 
op, kan siderne springe op på grund af trykket - risiko 
for stød!

▶ Når du låser dropsiderne op, skal du stå ved siden af dem.
- ikke direkte foran den.

▶ Fjern om nødvendigt de presserende bulkvarer fra 
den dropside, der skal åbnes, på forhånd.

Procedure for lastning/losning af bulkvarer:
▶ Sørg for, at vejtrafikken ikke hindres.
▶ Sikr omgivelserne, hvis det er nødvendigt.
▶ Før du tipper, skal du kontrollere, at anhængeren er koblet 

(fastgjort) og tilsluttet/aktiveret til det hydrauliske system.
▶ Fordel lasten jævnt på læsseområdet under læsning.
▶ Stå aldrig i farezonen ved af- og pålæsning af bulkvarer.
▶ Hold folk væk fra farezonen.
▶ Åbn den bageste side.
▶ Vip læsseområdet opad, indtil der skabes en langsom, jævn 

strøm af materiale.
▶ Vip lasten på en kontrolleret måde.
▶ Gå aldrig ind i læsseområdet eller chassiset under 

tippeprocessen.

 ADVARSEL  ADVARSEL
Hævet læsseområde!
Ladet kan falde ned.
▶ Træd ikke ind under det hævede lad.
▶ Læsseområde til vedligeholdelse 

med
Sørg for vedligeholdelsessupport. 620.00034

Forhøjet lastområde!
Lastområdet kan falde ned.
▶ Træd ikke ind under det forhøjede 

læsseområde.
▶ Sikkert læsseområde med støtte

under vedligeholdelsesarbejde.

▶ Overhold advarselsmærkaten på 
traileren.

Dumpning af tørt bulkmateriale
Når man tipper tørt bulkmateriale, kan der opstå støv, og udsynet 
kan være begrænset.
▶ Dump tørt bulkmateriale langsomt.
▶ Afbryd om nødvendigt vippeprocessen.

FORSIGTIG

B - 002

ADVARSEL
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Tilladte vægte og lastfordeling

1

Fig. 3 Tyngdepunkt
1   Lastens tyngdepunkt

Stuv/fordel lasten, så hele lastens tyngdepunkt ligger så langt 
som muligt over trailerens midterlinje i længderetningen.

Dårlig / ensidig fordeling af belastningen!

B - 003

Hold tyngdepunktet så lavt som muligt.
Trailer lastet inden for grænserne af den tilladte bruttovægt, de 
tilladte akselbelastninger og den tilladte trækstangsbelastning.
Selv ved delvis belastning skal man tilstræbe en ensartet 
vægtfordeling, så hver aksel belastes proportionalt, og der er 
tilstrækkelig støttebelastning.
Trailerens maksimale nyttelast kan kun opnås, hvis lastens 
samlede tyngdepunkt er inden for det begrænsede område.
Begræns punktbelastninger på læsseområdet til det tilladte 
niveau ved hjælp af passende 
belastningsfordelingsforanstaltninger.

Meget ujævn/punktvis lastfordeling kan føre til overbelastning og 
beskadigelse af trailerens komponenter.
▶ Før du læsser traileren, skal du tjekke, hvilke lastelementer der er 

tungest.
▶ Placer de tungeste genstande i midten af læsseområdet og i 

området omkring akslerne.
▶ Fordel belastningen jævnt over læsseområdet - undgå 

punktbelastning / ensidig belastningsfordeling.

BEMÆRK



Tabel 1 HUK 132314

Tabel 2 HUK 152314

Tabel 3 HUK 152715

Tandem baglæns tipvogn

Tabel 4 HUK 202715

Tabel 5 HUK 272715

Lastfordeling / Maks. vægte 3

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 2.700 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 685 kg

NutzIast ca. 2.015 kg

Tabel 6 HUK 273117

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 3.000 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 685 kg

NutzIast ca. 2.315 kg

Tabel 7 HUK 303117

Drift 25

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 1.300 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 375 kg

NutzIast ca. 900 kg

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 2.000 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 530 kg

NutzIast ca. 1.470 kg

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 1.500 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 375 kg

NutzIast ca. 1.100 kg

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 2.700 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 540 kg

NutzIast ca. 2.160 kg

Belastninger Max. Vægte

ZuI. Samlet masse 1.500 kg

SupportBlast (S) 100 kg

Ubelastet vægt ca. 475 kg

NutzIast ca. 1.025 kg
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Uncouple trailer
Når det gælder bagtipvognen, er støtterne som standard 
monteret på siden af chassiset foran på vognen.

Hjulklo, sikret Manuel manøvrering af trailere

Usikrede hjulklodser
Usikrede enheder kan falde ned under rejsen - fare for ulykker!
▶ Før du begynder at køre, skal du kontrollere, at 

sikkerhedsanordningerne er fastgjort.
▶ Kontrollér regelmæssigt, om der er skader på holderne.

En forkert frakoblet trailer kan begynde at bevæge sig 
og vælte.
Folk kan blive fanget af traileren og køre over - risiko for 
knusning!

▶ Kobl kun din trailer fra.
▶ Sikr traileren mod at rulle væk med støtter, før du kobler den 

fra.

Fig. 4 underafsnit, i højde

1 InCoMe
2 At sove

Undervogne skal altid være tilgængelige. Erstat tabt 
eller beskadiget udstyr med det samme.

Fig. 5 Manøvrering af trailer manueII

1 Håndbremse
2 Støttehjul

Traileren skal - ud over parkeringsbremsen - sikres på 
stigninger/skråninger og ved frakobling ved hjælp af 
hjulklodser.

▶   brug.
▶ Træk/skub traileren i den ønskede retning.
▶ Sørg for, at dine fødder ikke kommer ind under jockeyhjulet.
▶ Parker så vidt muligt traileren på en plan overflade/et jævnt underlag.

- ikke på en skråning eller ned ad bakke eller op ad bakke.
▶ Træk håndbremsen.

ADVARSEL

ADVARSEL
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Frakobling/parkering   3  

Fig. 6 Fare for knusning

1 Ladebro
2 At sove
3 InCoMe

Overhold sikkerhedsanvisningerne for betjening af 
styreenheden i betjeningsvejledningen "Bilprogram / 
Del 1 - Generelt".

Fjern hjulklodserne
Du kan få blå mærker på hænder/fingre, når du fjerner 
basen. Du kan støde hovedet på kørestellet.

▶   brug.
▶ Betjen apparatet forsigtigt og langsomt.
▶ Undgå rykvise bevægelser.

Fig. 7 Fjern underelementet

1 HebeI
2 At sove
3 InCoMe

▶ Tryk løftehåndtaget (fig. 7/1) på beslaget (fig. 7/2) ind.
▶ Træk samtidig underbenet ud (Fig. 7/3).

Fig. 8 Underafsnit, opdelt

1 InCoMe

▶ Undervognene (Fig. 8/1) sidder under hjulene.
Vær opmærksom på trailerens hældningsretning, f.eks. på 
skråninger.

▶ Sæt undersektionen (fig. 8/1) ind i holderen efter brug.

1

2

3
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2

3
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Tjek før afgang

– Traileren er koblet korrekt til

– Stik (elektrisk) er tilsluttet

– Schipper-forbindelsen (ekstraudstyr) er afbrudt og 
parkeret

– Pumpeløftere og manuelle knapper er sikret i holderne

– Læsseområdet er vippet tilbage

– Parkeringsbremsen er løsnet

– Hættestøtter er dækket og sikret

– Dråbesider/forlængelser er lukket og sikret

– Værktøjskassen er låst og sikret

Tjek, når du parkerer

– Traileren er korrekt frakoblet

– Parkeringsbremsen er aktiveret

– Underafsnit er inkluderet

– Læsseområdet er vippet tilbage

– Stik (elektrisk) er parkeret

– Dråbesider/vedhæftninger er låst sammen

– Værktøjskassen er låst



GØR DET MULIGT
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BEMÆRK

Designvarianter
Trailerens teleskopcylinder til tipning af læsseområdet betjenes 
med hydraulisk kraft.
Flere varianter er mulige:

– Manuel håndpumpe

– FIex-e-Pump, ekstraudstyr

– Elektrohydraulisk system med nødhåndpumpe, ekstraudstyr

– Elektrohydraulisk system med skrabertilslutning, 
ekstraudstyr

Læsseområdet kan tippes af bugseringskøretøjet ved hjælp af 
den manuelle håndpumpe, FIex-e-Pump, EIectro-HydrauIic-
pumpen (begge ekstraudstyr) eller yderligere ved hjælp af 
skrabertilslutningen.

Det hydrauliske system er designet som et 2-kredsløbssystem.
Hydrauliksystemet er fyldt med HLP ISO 46-hydraulikolie og 
sat i drift på fabrikken.
Varianten "elektrohydraulisk system med skrabertilslutning" kan 
også kombineres med en manuel eller elektrohydraulisk pumpe, 
hvilket muliggør drift på forskellige trækkøretøjer.

For højt driftstryk
Det maksimalt tilladte tryk overskrides - ledningerne kan 
sprænges / komponenterne kan blive beskadiget.
Personer vil blive forurenet af den udstrømmende olie - Fare!
▶ Overhold de maksimale specifikationer for olietryk og 

oliemængde - se etiketten på traileren.
▶ Hvis det hydrauliske system er defekt, skal du kontakte et 
specialværksted.

Rørene er under tryk
Hvis hydraulikslangen afkobles, kommer den under tryk. Olien kan 
slippe ud under højt tryk og skære folk / flænse huden!
▶ Før frakobling skal du kontrollere, at ledningerne er trykløse, 

og at det trækkende køretøj er slukket.

▶   brug.

Tab af stabilitet ved hældning!
Traileren kan tippe til siden, når læsseområdet vippes - 
fare for knusning/ulykke!

▶ Vip kun traileren, når den står stille og er koblet til det 
trækkende køretøj.

▶ Tjek det, før du giver drikkepenge:
- traileren står stabilt på et plant underlag.
- at dæktrykket på alle trailerens dæk er korrekt.
- Afstanden til dæmninger/udgravninger er mindst 2 meter.
- der er ingen stærk sidevind (anbefales op til maks. 5 
Bft, ca. 35 km/t - løvtræer svajer)
- hele kombinationen (anhænger med trækkende køretøj)
/ er strakt.

Kørsel uden et sikret pumpehåndtag! 
Pumpehåndtaget kan løsne sig fra beslaget og blive 
kastet ud på vejen.
Folk kan blive ramt - fare for dødelig skade!

▶ Før du kører, skal du kontrollere, at pumpeliften er fastgjort.

Brug forkert/gammel hydraulikolie
Hydrauliksystemet (slanger, tilslutninger, cylindre) kan 
korrodere og svigte hurtigt.
▶ Brug kun hydraulikolier fra HL-, HLP- og HPLD-gruppen, 

f.eks. ISO-VG 46, ISO-VG 32, der anbefales til lave 
temperaturer.

FARE

ADVARSEL

FORSIGTIG

ADVARSEL



Betjening af den manuelle håndpumpe Manuel håndpumpe - Tipning af ladet

Fig. 1 Betjeningselementer

1 Løft af pumpe
2 Indføringsåbning, top
3 Indføringsåbning, bund
4 VentiIrad
5 OILHOLDER

Den manuelle håndpumpe er fastgjort til V-trækstangen i 
kørselsretningen.
Pumpeløfteren er monteret i midten af chassiset. Den kan 
fastgøres med to forskellige fastgørelsesvarianter 
(beslag/konsol).
Tekniske data for det hydrauliske system:

– Oliemængde: 10 liter

– Driftstemperatur -30 °C til +100 °C

– Hydraulik: ISO-VG 46 i henhold til DIN 51 524

Fig. 2 Fjernelse af pumpeløfteren fra kedlen

1 Løft af pumpe
2 KIemmhaIter

▶ Træk pumpeløfteren (Fig. 2/1) ud af de to pumpeholdere (Fig. 
2/2).

Fig. 3 Fjernelse af pumpeløfteren fra cylinderholderen

1 HaIteboIzen
2 Løft af pumpe
3 Sikringsbokse
4 Fjeder-spændetap

▶ Træk fjedersplitten (fig. 3/4) ud af låsebolten (fig. 3/3).
▶ Løft pumpehåndtaget (Fig. 3/2) skråt af sikringsbolten (Fig. 

3/3).
▶ Træk pumpehåndtaget (fig. 3/2) ud af hovedcylinderen (fig. 

3/1).
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Fig. 4 Tilspænding af ventilhjulet

1 PumpeliftI i indføringsåbning, øverst
2 VentiIrad

▶ Sæt pumpehåndtagetI ind i den øverste indføringsåbning 
(fig. 4/1).

▶ Drej ventilhjulet (Fig. 4/2) med uret.

Fig. 5 Hældning af læsseområdet

1 Løft af pumpe

I begyndelsen er det nødvendigt med nogle få 
løftebevægelser, indtil trykket i det hydrauliske system 
er opbygget.

▶ Bevæg pumpehåndtagetI (fig. 5/1) skiftevis op og ned.

Fig. 6 Belastningsområde, skråtstillet

1 Sikring
2 Lastningsområde

▶ Så Iange-pumpen:
- indtil læsseområdet (Fig. 6/2) er i den ønskede position,
eller
- Sikkerhedskablet (fig. 6/1) er spændt (maks. 
hældningsvinkel).
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Manuel håndpumpe - vip ladet tilbage

Fig. 7 Drejning af ventilhjulet

1 Løft af pumpe
2 Pumpestempel
3 VentiIrad

▶ Drej langsomt ventilhjulet (Fig. 7/3) mod uret.
- Åbn aldrig ventilhjulet helt.
Ladeområdet sænkes langsomt til udgangspositionen.

▶ Tryk pumpehåndtaget (Fig. 7/1) nedad, så pumpestemplet 
(Fig. 7/2) trækkes tilbage.

▶ Hold øje med trailerens opførsel, når den vippes tilbage.
Tiltningen tilbage afbrydes/stoppes ved at lukke ventilhjulet.

Fig. 8 Fjernelse af pumpeløfteren

1 Løft af pumpe
2 Indføringsåbning

▶ Pump håndtagI (Fig. 8/1) ud af indføringsåbningen (Fig.
8/2) uafgjort.

Fig. 9 Fastgørelse af pumpehåndtaget på kedelhåndtaget

1 Plug-in-vedhæftning
2 Løft af pumpe
3 KIemmhaIter

▶ Tryk pumpehåndtaget (Fig. 9/2) ind i pumpeholderen (Fig. 
9/3).
Sørg for, at kabelhåndtaget ikke er placeret på pumpehåndtagets 
indstiksbeslag (fig. 9/1).
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Fig. 10 Fastgørelse af pumpeløfteren på cylinderholderen

1 HaIteboIzen
2 Løft af pumpe
3 Sikringsbokse
4 Fjeder-spændetap

▶ Sæt pumpehåndtaget (fig. 10/2) på hovedpladen (fig. 10/1).
▶ Sæt perforeringen på pumpehåndtaget ind i låsebolten (Fig. 

10/3).
▶ Sæt splitten (Fig. 10/4) ind i hullet i sikringsblokken.

Fig. 11 Manuel håndpumpe i kørestilling

1 Pumpestempel

▶ Før du kører, skal du kontrollere, at pumpestemplet (Fig.
11/1) er trukket tilbage.

Fig. 12 Ladebro, sikret

1 Ladebro
2 U-bolteI

▶ Før du starter rejsen, skal du kontrollere, at læssebroen
(Fig. 12/1) er fastgjort i U-boltene (Fig. 12/2).

1 2 3

4

F - 048

1

F - 050

1

2

F - 008



1

2

3

FORSIGTIG

Betjening af Flex-e-Pump, manuel

Fig. 13 Betjeningselementer

1 Indføringsåbning, top
2 Indføringsåbning, bund
3 Dyse til indføring af olie
4 VentiIrad
5 OILHOLDER
6 Sekskantet, batteridrevet skruetrækker

FIex-e-pumpen er fastgjort til V-ZugdeichseI i retning af Iinks.
Pumpeliften er monteret i midten af chassiset. Den kan fastgøres 
med to forskellige fastgørelsesvarianter (beslag/konsol)

Den manuelle håndpumpe eller det batteridrevne 
skruetrækkerdrev kan betjenes uafhængigt af hinanden.
Tekniske data for det hydrauliske system:

– Olievolumen: 6 liter, hvoraf 5,5 liter kan bruges

– Driftstemperatur: -20 °C til +60 °C

– Hydraulik: HLP32 - HLP46 / ISO VG32 - 46

– HLP 32 / ISO VG32 anbefales til lave temperaturer

FIex-e-Pump betjenes på samme måde som den manuelle 
håndpumpe (se side 31).

Det er nødvendigt med nogle få omdrejninger i 

begyndelsen, indtil trykket er opbygget i det hydrauliske 

system.

Betjening af Flex-e-Pump med den batteridrevne 
skruetrækker

Fig. 14 Betjening

1 VentiIrad
2 Sekskantet drev
3 Batteridrevet skruetrækker

Misbrug af den batteridrevne skruetrækker!
Brug ikke den batteridrevne skruetrækker som 
skruetrækker. Overskrid ikke den maksimale 
tændingstid på 3 minutter - risiko for overophedning.

Undgå høje langsgående og tværgående kræfter på den 
roterende aktuator.
▶ Følg producentens anvisninger, før du bruger FIex-e-pumpen.

▶ Drej ventilhjulet (fig. 14/1) med uret.
▶ Sæt fatningerne (sekskantet fatning 8 mm) på den 

batteridrevne skruetrækker (Fig. 14/3).
▶ Sæt den batteridrevne skruetrækker (fig. 14/3) på 

sekskantdrevet (fig. 14/2).
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Flex-e-Pump tippeproces

Fig. 15 Tiltning

1 Sikring
2 Lastningsområde

▶ Pump eller brug den batteridrevne skruetrækker, indtil 
laderummet (Fig. 15/2) er i den ønskede position.

▶ Hold øje med læsseområdet (Fig. 15/2) under tippeprocessen.
▶ Gennemfør vippeprocessen, indtil sikkerhedsspærren (fig. 

15/1) er spændt (maks. vippevinkel).
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Elektrohydraulisk system

Fig. 16 Komponent: Tilt-funktion

1 Ladebro
2 TeIeskopcylinder, 3-trins
3 Slaglængdebegrænser
4 Sikring
5 Hydraulikledelse

Det elektrohydrauliske system, der består af elektrohydraulisk 
pumpe, hydraulikolietank og forsyningsbatteri, er integreret i 
chassiset.
Den elektrohydrauliske pumpe forsynes med 12 V fra batteriet.
Hydraulikolietanken fyldes med hydraulikolie på fabrikken og 
sættes i drift.
Det ektro-hydrauliske system kan aktiveres/deaktiveres via 
indstikskontakten.
Læsseområdet vippes ved hjælp af teleskopcylinderen.
Det elektrohydrauliske system betjenes med en håndkontakt.
Hvis den elektrohydrauliske pumpe svigter, kan læsseområdet 
vippes med nødhåndpumpen.

Opladning af forsyningsbatteriet
Forsyningsbatteriet kan genoplades via batteriopladeren, hvis 
strømmen reduceres.

Overhold opladerproducentens 
instruktioner/sikkerhedsanvisninger.

Montering af ladestikket
- se afsnittet Vedligeholdelse på side 97.
Oplad forsyningsbatteriet regelmæssigt og fuldt ud.

Opladningstester
Battery Guard kan bruges til at kontrollere forsyningsbatteriets 
opladningsstatus.
Funktionerne i appen "IntAct Battery-Guard" kan findes i afsnittet 
"Opladning af forsyningsbatteriet / kontrol af opladningsniveauet" 
på side 95 i afsnittet Vedligeholdelse.

Farer ved håndtering af forsyningsbatteriet

Fare ved håndtering af batterier
Batterierne kan eksplodere på grund af gnistdannelse eller 
kortslutning.

▶ Undgå kortslutning og gnistdannelse.
▶ Placer ikke værktøj/genstande på batterierne.
▶ Dæk batteripolerne til, før du begynder at arbejde på 

batterierne.

▶ Ryg ikke i nærheden af batterierne, og hold åben 
ild væk.
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Fig. 17 Ektro-hydraulisk anIgaIon

1 Hydraulisk højttaler
2 Elektrohydraulisk pumpe
3 Forsyningsbatteri med dæksel
4 Propper
5 Håndpumpe til nødstilfælde
6 Håndkontakt, elektrohydraulisk pumpe

Vedligeholdelses- og reparationsarbejde på det 
elektrohydrauliske system må kun udføres af 
kvalificerede fagfolk på et specialværksted!

Når der arbejdes på det elektriske hydrauliksystem, skal 
den hævede læssebro sikres med en 
vedligeholdelsesstøtte!
Se afsnittet om vedligeholdelse fra side 83 og fremefter.

Overhold sikkerhedsanvisningerne for håndtering af 
hydraulikolie i afsnittet "Kontrol/skift af hydraulikolie" på 
side 93 i afsnittet Vedligeholdelse.
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Elektrohydraulisk system - tipning af læsseområdet

Lækage af batterisyre
Batterisyre er ætsende. Der er risiko for kemiske 
forbrændinger ved kontakt.

▶   I tilfælde af kemiske forbrændinger skal du straks søge læge.

Varme batterier
Broforbundne batterier kan blive varme - risiko for 
forbrændinger!

▶ Lad brokoblede batterier køle af, før du begynder 
at arbejde på batterierne.

Ikke opladet/svagt forsyningsbatteri! Et uopladet eller 
for svagt forsyningsbatteri til traileren kan føre til defekte 
motorstartrelæer.
af det trækkende køretøj.
▶ Kontroller regelmæssigt forsyningsbatteriets strøm.
▶ Oplad forsyningsbatteriet helt ved hjælp af en ekstern 

batterioplader.
▶ Oprethold strømmen fra forsyningsbatteriet i længere perioder 

uden brug via et genopladeligt batteri.

Fig. 18 Betjeningselementer i det ektro-hydrauliske system

1 Håndpumpe til nødstilfælde
2 Håndkontakt
3 Stikkontakt til batteriopladning
4 Plug-in-kontaktstik

Anhængeren skal kobles til det trækkende køretøj, før 
ladet tippes.

Fig. 19 Aktivering af det ektro-hydrauliske system

1 Propper
2 Plug-in-kontaktstik
3 Dækhætte

▶ Fjern dækslet (Fig. 19/3).
▶ Sæt indstikskontakten (fig. 19/1) i indstikskontaktens stik (fig. 

19/2).
▶ Drej indstikskontakten med uret til ON.
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Fig. 20 Nødhåndpumpe, luk VentiI

1 VentiIrad

▶ Drej ventilhjulet (fig. 20/1) med uret.

Fig. 21 Tipning af læsseområdet

1 At sove
2 knap, fløjt ned
3 knap, fløjt op
4 Håndkontakt

▶ Tag håndkontakten (Fig. 21/4) ud af holderen (Fig. 21/1).
▶ Hold knappen (pil op) nede, og tryk på den (fig. 21/3), indtil 

opladningsrummet er i den ønskede position.
Når den maksimale hældningsvinkel er nået, slukkes den 
elektriske hydraulikpumpe via grænsekontakten.

Fig. 22 Belastningsområde, skråtstillet

▶ Hold øje med trailerens opførsel under vippeprocessen.
▶ Stop om nødvendigt tippeprocessen, hvis bulkgodset ikke 

glider ordentligt af landingsfladen, eller hvis traileren bevæger 
sig uventet.

▶ Udfør vippeprocessen i inching-tilstand, hvis det er nødvendigt.
På grund af det bratte stop i inching-tilstand glider 
bulkmaterialet af læssefladen.
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Elektrohydraulisk system - vip ladet tilbage

Fig. 23 Drejning af ventilhjulet

1 VentiIrad

▶ Drej ventilhjulet (fig. 23/1) mod uret.
Hydraulikledningerne til tryksætning er blokeret.

Fig. 24 Sænkning med elektrohydraulisk pumpe

1 knap (pil ned)

▶ Hold og tryk på knappen (pil nedad) (fig. 24/1), indtil 
opladningsfladen hviler helt på kabinettet.

Fig. 25 Indstikskontakt: Skiftet til OFF

1 Propper
2 Plug-in-kontaktstik

▶ Drej indstikskontakten (fig. 25/1) mod uret til OFF.
▶ Drej indstikskontakten yderligere 45° mod uret, og træk 

indstikskontakten ud af indstiksstikket (Fig. 25/2).
▶ Opbevar stikket og stikkontakten sikkert.
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Fig. 26 Stikkontakt med dækhætte

1 Plug-in-kontaktstik
2 Dækhætte

▶ Sæt dækslet (fig. 26/2) på stikdåsen (fig. 26/1).

2 Pumpestempel
3 Løft af pumpe
4 Håndpumpe til nødstilfælde
5 Strømkabel
6 Håndkontakt

Løst kabel
Kablet kan løsne sig under kørslen og falde ned på kørebanen - 
fare for personskade!
▶ Før du starter rejsen, skal du kontrollere, at kablet er sikkert 

placeret og fastgjort på V-trækstangen.

▶ Skub håndkontakten (fig. 27/6) godt ind i holderen (fig. 27/1).
▶ Kontrollér, at pumpestemplet (Fig. 27/2) er trukket tilbage.
▶ Vikl strømkablet (Fig. 28/5) forsvarligt rundt om 

nødhåndpumpen (Fig. 27/4).

▶ Før du starter rejsen, skal du kontrollere, at læssebroen
(Fig. 28/2) er fastgjort i U-boltene (Fig. 28/1).

▶ Kontrollér, at pumpehåndtaget (Fig. 27/3) sidder fast i holderen.
- se "Betjening af den manuelle håndpumpe" på side 31 ff.
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Fig. 28 Kontrol af drev

1 U-bolteI
2 Ladebro

F - 022

Fig. 27 Sikring af den manuelle knap, kørende kontrol

1 At sove

1
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Betjening af nødhåndpumpen

Fig. 29 Nødhåndpumpe, luk VentiI

1 Håndpumpe til nødstilfælde
2 VentiIrad
3 StrømkabelI Håndkontakt
4 Løft af pumpe
5 Hydraulikledelse

Fig. 31 Nødhåndpumpe, åben VentiI

1 VentiIrad
2 Pumpestempel
3 Håndpumpe til nødstilfælde
4 U-bolteI

Fig. 30 Vipning af læsseområdet

1 Indføringsåbning
2 Løft af pumpe

Nødhåndpumpen (Fig. 29/5) bruges til at vippe og 
sænke ladet i nødsituationer.
z. F.eks. når den elektrohydrauliske pumpe svigter eller 
under vedligeholdelsesarbejde.

▶ Fjern om nødvendigt strømkablet (fig. 29/3) fra 
nødhåndpumpen (fig. 29/1).

▶ Drej ventilhjulet (Fig. 29/2) med uret.
▶ Fjern pumpehåndtaget (Fig. 29/4) fra holderen

- se "Betjening af den manuelle håndpumpe" på side 31 ff.

▶ Sæt pumpehåndtagetI (Fig. 30/2) ind i indføringsåbningen 
(Fig. 30/2).

30/1) sæt stikket i.
▶ Bevæg pumpehåndtaget skiftevis op og ned.
▶ Så Iange-pumpen:

- indtil læsseområdet er i den ønskede position, eller
- sikkerhedskablet er spændt (maks. hældningsvinkel).

▶ Tryk pumpehåndtaget (Fig. 30/2) nedad, så pumpestemplet 
(Fig. 31/2) trækkes tilbage.

▶ Drej langsomt ventilhjulet (fig. 31/1) mod uret.
Ladeområdet sænkes langsomt til udgangspositionen.

▶ Hold øje med trailerens opførsel, når den vippes tilbage.
Tiltningen tilbage stoppes ved at lukke ventilhjulet.

▶ Før du kører, skal du kontrollere, at læssebroen er fastgjort i U-
beslagene (Fig. 31/4).
- se "Manuel håndpumpe - vippe læsseområdet tilbage" 
på side 33 ff.
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Tilslutning af traktor

Fig. 32 Hydraulisk tilslutning til skraber

1 Hætte til lukning
2 SchIepper parkeringsboks
3 Hydraulisk tilslutning til Schipper, SVK BG3

Den hydrauliske tilslutning til traktorer er en tilslutning til 
trækkøretøjet. Med denne tilslutning kan trækkøretøjets 
hydrauliksystem bruges til anhængerens hydrauliske funktioner. 
Den er placeret på V-trækstangen.
HUK'en betjenes fra det trækkende køretøj.
Tilslutningen har en tovejsventil, som kan bruges til at skifte 
mellem trækkøretøjets hydrauliske kredsløb og det hydrauliske 
kredsløb i anhængerens manuelle håndpumpe/elektriske 
hydraulikpumpe.

Fig. 33 Omskiftning, hydraulisk forsyning

1 HebeI
2 Hydraulisk kredsløb, trækkende køretøj
3 To-vejs stophane
4 Hydraulikkredsløbsåbner, manuel håndpumpe/elektrisk 

hydraulikpumpe

For højt hydraulisk driftstryk
Hydraulikslangerne kan sprænges på grund af overtryk, og den 
udstrømmende hydraulikolie kan trænge ind under huden.
▶ Kontrollér hydraulikledningens tilstand, før den kobles til 

bugseringskøretøjet.
▶ Sørg for, at hydraulikaggregatets driftstryk er justeret til 

anhængerens driftstryk - reducer om nødvendigt driftstrykket.
▶ Vær opmærksom på oplysningerne om hydrauliksystemer på 
traileren.

Fig. 34 Optager på traileren

1 Maks. Olietryk (pmax.) : 180 bar
2 Maks. Oliemængde: 10 I
3 Driftstemperatur: -30 °C /+ 100 °C

Overhold det trækkende køretøjs betjeningsvejledning 
for anhængerens hydrauliske forsyning.

Trækkøretøjets hydrauliksystem skal have den 
nødvendige oliemængde og må ikke overskride det 
maksimalt tilladte driftstryk.
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Fig. 35 Hydraulikslange, tilslut

1 Hætte til lukning
2 Parkeringsboks, SchIepper
3 Kabelforbindelse

▶ Fjern kabelstikket (Fig. 35/1) fra koblingsboksen (Fig. 35/2), 
eller fjern tætningshætten (Fig. 35/3).

▶ Rengør kabelforbindelsen med en ren klud, hvis det er 
nødvendigt.

▶ Kontroller om nødvendigt det hydrauliske niveau på det 
trækkende køretøj.
▶ Sæt kabelstikket i tilslutningsstikket på det trækkende køretøj.

Skift til hydraulisk forsyning

Fig. 36 Omskiftning af hydraulikforsyning til trækkøretøj

1 HebeI

▶ Drej løftehåndtaget (fig. 36/1) med uret væk fra drivrammen.
Liften er indstillet til at blive forsynet af det trækkende køretøj.

Trykket opbygges ved at starte det trækkende køretøj.

Traktortilslutning - tipning af læsseområdet

Fig. 37 Dokudligner, vippet

1 Ladebro

Læssebroen (Fig. 37/1) styres fra kontrolpanelet på trækkøretøjet.

▶ Før læssebroen tippes, skal det kontrolleres, at traileren er 
koblet til det trækkende køretøj eller sikret mod at rulle 
væk.
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Frakobling af traktorforbindelse Skift mellem kredsløbene

Fig. 38 Vipning af dock leveler tilbage

1 Ladebro

Læssebroen (Fig. 38/1) styres fra kontrolpanelet på 
trækkøretøjet.

▶ Vip læssebroen tilbage i køreposition.
▶ Sluk for det trækkende køretøj.

Fig. 39 Hydraulikledning, parkeret

1 Kabelforbindelse
2 Dækhætte
3 Parkeringsboks, SchIepper

Røret må ikke være under tryk under frakoblingen.

▶ Træk kabelstikket (Fig. 39/1) ud af tilslutningsstikket på 
trækkøretøjet.
Kredsløbet til det trækkende køretøj er separat.

▶ Åbn dækslet (fig. 39/2), og sæt kabelstikket ind i samledåsen 
(fig. 39/3).
Kabelforbindelsen er sikret mod at falde ud med dækslet.

Fig. 40 Skift til el-hydraulisk pumpe

1 HebeI

Skift er kun muligt, når læssebroen er i køreposition 
(vippet tilbage).

▶ Kontrollér, at læssebroen er vippet tilbage.
▶ Drej løftehåndtaget (Fig. 40/1) mod uret i retning af drivhjuletII.

Taljen er indstillet til at blive forsynet af den manuelle 
håndpumpe/elektrohydrauliske pumpe.
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Sammenklappelig støtte

Fig. 41 Kappestøtter med afskærmning bagtil, kørende trin

1 FastgørelseskonsoIe
2 ForårsholdI
3 Fjederpropper med indstiksstik
4 SteIIfoot, versteIIbar

Nakkestøtterne stabiliserer vognen under på- og aflæsning.
Nakkestøtterne aflaster den læssede anhænger, når den er 
parkeret permanent.
Nakkestøtterne beskytter vognen mod skader, der kan opstå 
under på- og aflæsning.

Foldning af den sammenklappelige støtte

Fig. 42 Hættebærere, med hætte

1 Stikkontakter
2 SteIIfoot

▶ Åbn fjederstangI (Fig. 43/1).
▶ Tag hættestøtten af (Fig. 43/2) før på- og aflæsning.
▶ Skyd fjederstangen ud (fig. 43/1).

Justering af højde
▶ Træk fjedersplitten (fig. 41/3) ud af soklen (fig. 42/1).
▶ Træk indstiksboltene ud af basen (Fig. 42/2).
▶ SteII fod (Fig. 42/2).
▶ Fastgør foden (Fig. 42/2) i en af perforeringerne med 

indstiksbolten (Fig. 41/3).
▶ Fastgør stikkontakterne med en splint (Fig. 41/3).

Foldestøtten klappes op

Fig. 43 KIapp-støtter

1 ForårsholdI
2 KIappstütze

Sædestøtterne skal være i indgreb og fastgjort før kørsel.

Se betjeningsvejledningen for at få oplysninger om, 
hvordan du betjener foldestøtterne.

▶ Åbn fjederstangI (Fig. 43/1).
▶ Fold hættestøtten (Fig. 43/2) op før kørsel.
▶ Skyd fjederstangen ud (fig. 43/1).
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Værktøjskasse
En aflåselig værktøjskasse fås som ekstraudstyr.
Værktøjskassen er placeret forrest til højre på chassiset i 
kørselsretningen.
Værktøjskassen bruges til at opbevare surringsstropper, værktøj, 
rengøringsredskaber osv.
Værktøjskassen er ikke vandtæt.

Ulåst værktøjskasse
Genstande kan falde ud under rejsen. Dækslet kan rives af - 
fare for dødelig skade!
▶ Før du kører, skal du kontrollere, at værktøjskassen er lukket 

og sikret.
▶ Lås værktøjskassen for at forhindre uautoriseret åbning.

Åbn værktøjskasse

Fig. 44 Værktøjskasse, låst

1 Omslag
2 Lukning med en låsecylinder
3 FastgørelseskonsoIe
4 LoftI

Forudindstillet brandbelastning
(se producentens anvisninger på indersiden af loftet, 
ca. 30 kg).

▶ Fjern dækslerne (Fig. 44/1) fra endecylindrene (Fig. 44/2).
▶ Skyd om nødvendigt hætterne (Fig. 44/2) op med skud.
▶ Skru hætterne af.
▶ Klik dækslet ned (Fig. 44/4).
▶ Pas på, at der ikke falder genstande ud, når du åbner låget.

Luk værktøjskassen

Fig. 45 Værktøjskasse, åbnet

1 ShOotsI
2 Værktøjskasse
3 LoftI

▶ Fold dæksletI (Fig. 45/3) opad.
▶ Spænd fastgørelseselementerne (Fig. 44/2).
▶ Luk om nødvendigt værktøjskassen med nøglen (Fig. 45/1).

DæksletI (Fig. 45/3) er lukket.

▶ Luk dækslet (fig. 44/1).
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Holder til reservehjul

Fig. 46 Reservehjulsholder, indvendig

1 Holder til reservehjul
2 Fastgørelsesskruer
3 Bulwark

En reservehjulsholder (Fig. 46/1) fås som ekstraudstyr.
Reservehjulsholderen må kun bruges til at fastgøre og 
transportere et reservehjul (Fig. 47/1).
Reservehjulsholderen er monteret på den forreste side (Fig. 
46/3).

Der må ikke bores yderligere huller i chassiset for at 
fastgøre reservehjulsholderen.
V-ZugdeichseI kan indstilles.
Reservehjulsholdere / reservehjul må ikke bruges til at 
sikre lasten.

Efterfølgende montering af et reservehjul må kun ske på det 
dertil beregnede fastgørelsespunkt!

Spænd reservehjulet fast

Fig. 47 Reservehjulsholder, med reservehjul

1 Reservehjul
2 Sfærisk kragemøtrik
3 Reservehjulsholdere med hjulbolte

Reservehjulets møtrikker er for stramme
Fælgen kan blive deformeret.
▶ Spænd reservehjulets møtrikker til maks. 80 Nm.

▶ Før du starter rejsen, skal du kontrollere, at den maksimale 
støttebelastning ikke overskrides.

▶ Placer reservehjulet på hjulboltene fra reservehjulsholderen 
(fig.).

47/1) omhyggeligt.
▶ Spænd hjulet med de sfæriske kragemøtrikker (Fig. 47/2).
▶ Overhold et tilspændingsmoment på 80 Nm.
▶ Kontrollér regelmæssigt lufttrykket i reservehjulet.
▶ Kontrollér, at reservehjulet sidder godt fast.

Reservehjulet, reservehjulsholderen og 
fastgørelseselementerne skal sikres korrekt mod 
tab.
Løst transporterede reservehjul (på ladet) skal 
surres forsvarligt fast.

At bære reservehjulsholderen foran på traileren øger 
støttebelastningen.

BEMÆRK
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Objekter på overbygningen
Is, sne, grene og andre genstande kan falde ned fra 
karosseriet/lastrummet under kørslen - risiko for 
livsfarlige kvæstelser!

▶ Før du kører, skal du kontrollere, at der ikke er vand, is, sne, 
grene eller andre genstande på ladet.
Hvis der er fejl, så fjern dem.

▶ Brug en stabil stige.

Fig. 1 Opbygning, komponenter

1 Bulwark
2 Side-dropside
3 Spændingslås
4 Dropside bagpå
5 Hængsel på faldside

Strukturen består hovedsageligt af:

– Side-dropside

– Dropside bagpå

– Bulwark

– Surringsbeslag / surringsringe

– Fastgørelse til sidevæg, ekstraudstyr

– Fastgørelse af stålgitter, ekstraudstyr

– AIu-vedhæftning, optionalaI

– H-gestusII, optionaI

– Høj pIan / springbevægelse, valgfri

– FIachpIane, optionaI

– Dæknet, valgfrit

Fig. 2 Farezoner

Klatring på overbygningen
Strukturen giver ikke tilstrækkelig stabilitet for personer.
Overbygningens elementer kan give efter eller knække - 
risiko for at falde ned!

▶ Brug ikke overbygningens elementer som leder.
▶ Klatr ikke op på trailerens komponenter som f.eks. V-trækket, 

læsseområdet, indstiksplader, hjul osv. når du betjener den 
høje bane

▶ Brug en stabil stige til arbejde på kroppen.

Usikret/glidende last
Lasten kan falde af vognen, når spændeelementerne åbnes - risiko 
for knusning/slag!

▶ Sørg for, at lasten står oprejst og ikke er gledet.
▶ Hvis lasten er gledet, skal du forsigtigt åbne spændeelementerne 

og sikre den gledne og usikrede last.
▶ Åbn karrosserilåsene fra en position uden for karrosseridelenes 

drejeområde (faldsider).

ADVARSEL

ADVARSEL
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Lastsikring / betjening af karosseri 51

Betjening af sider/låse
Udfaldssiderne gør det muligt at fastgøre lasten på en 
formtilpasset måde.

Det er ikke tilladt at køre med ulukkede eller delvist 
afmonterede sideruder.

Dråbesider er tunge!
Siderne skal samles/demonteres af to personer.

Vær altid opmærksom på/overhold under drift:

– Placer dig ved siden af faldskærmen, før du låser op for 
spændebåndene

– Betjen kun siderne, når ladet er vandret.

– Lås spændebåndene op en efter en, mens du holder godt 
fast i faldskærmen

Kørsel med åbne sider / stænger
Personer kan registreres.
Lasten kan falde ud - fare for ulykke!
▶ Før du rejser, skal du kontrollere, at alle dropsider er 

lukket/indsat og sikret.

Kørsel med delvist afmonterede sider
Siderne kan ikke fastgøres - fare for ulykke!
▶ Kør kun med alle sider monteret eller alle sider fjernet.

Usikrede spændingslåse
Bordpladen kan åbnes under rejsen
- Fare for ulykke!

▶ Før du kører, skal du kontrollere, at alle spændelåse er sikret 
med låsefjedre.

Betjening af sider og låse
Fingre/hænder kan komme i klemme, når man 
åbner/lukker dråbesiderne og låsene - klemningsfare!

▶ brug.
▶ Kontrolleret foldning af dråbesiderne - lad dem ikke falde ned.
▶ Tag fat i en faldskærm til tætning, ikke direkte i området ved 

faldskærmsstiverne/tætningerne.
▶ Skyd med flad hånd.

Faldende sider under belastningstryk
Dråbesiderne kan springe op, når de åbnes - risiko for 
stød!

▶ Før du låser op for ladlåsen, skal du kontrollere, at lasten ikke 
trykker mod ladet.

▶ Flyt lasten på forhånd, hvis det er nødvendigt.
▶ Når du åbner ladet, skal du stå ved siden af det - uden for 

drejeområdet.

Demonterede nedløbssider
Afmonterede sider kan blive en forhindring - risiko for 
kollision!

▶ Placer ikke afmonterede sider i det direkte arbejdsområde ved 
på- og aflæsning.

▶ Sænk dropsiderne på langs - de må ikke stå på højkant.

FARE

ADVARSEL
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Betjening af spændingslåsen

Fig. 3 Spændingslås, sikret

1 Låsehåndtag
2 Låsebeslag
3 Lukning af tungen
4 Afdækning af næse
5 Hjørne-støtte

Spændelåsene fastgør dropsiderne til hjørnestolperne.

Oplåsning af spændingslåsen

Fig. 4 Oplåsning af spændebånd

1 Låsehåndtag
2 Låsende tunge
3 Låsebeslag

▶ Lås spændingslåsen op (fig. 3) på den ene side.
▶ Træk i låsehåndtaget (fig. 4/1).

Låsestangen (Fig. 4/3) er løsnet.

▶ Sving låsestangen af.
▶ Lås turnbucklen op på den anden side af dropside.
▶ Hold dråbesiden med den ene hånd.

Låsning af spændingslåsen

Fig. 5 Låsning af spændingslåsen

1 Låsehåndtag
2 Låsebeslag
3 VerschIussnase

▶ Sæt låsebøjlen (Fig. 5/2) ind i låsetappen (Fig. 5/2).
5/3) Iegen.

▶ Tryk låsehåndtaget (fig. 5/1) ind mod dråbesiden med den 
venstre hånd, indtil det går i indgreb.
Bordpladen er sikret mod utilsigtet åbning under rejsen.

1 2 3 4 5
A - 004

3
A - 005
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Betjening af skottet

Fig. 6 Skot, lukket

1 Gummibelægning
2 Bulwark
3 Spændingslås

Den forreste faldside (Fig. 6/2) kan tages af og afmonteres.
Skottet sikrer lasten på en formtilpasset måde.

Nedfældning af skottet

Fig. 7 Forreste skot, åbent

1 Gummibelægning
2 Bulwark
3 Spændingslås

Sørg for, at skottet
(Fig. 7/2) hviler på gummipuderne (Fig. 7/1).

▶ Lås spændingslåsen op (Fig. 7/3)
- se "Oplåsning af spændebånd" på side 52.
▶ Skær forsigtigt og kontrolleret skottet af.

Luk skottet

Fig. 8 Dækside, lukket

1 Bulwark
2 Spændingslås

▶ Luk forsigtigt og omhyggeligt den forreste faldside (fig. 8/1).
▶ Spændingslås (Fig. 8/2) lås

- se "Låsning af spændebånd" på side 52.
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Betjening af side drop side

Fig. 9 Sideudhæng, lukket

1 Spændingslås
2 Side-dropside

Sideudfaldssiderne (Fig. 9/2) er bevægeligt monteret i 
udfaldssidehængslerne (Fig. 10/2).
Dråbesiderne er fastgjort til højre og venstre med spændelåse 
(Fig. 9/2).

Betjen kun siderne, når ladet er vandret.

Foldning af sidedropside

Fig. 10 Side drop side, åben

1 Side-dropside
2 Hængslet på siden

▶ Låser turnbucklen op
- se "Oplåsning af spændebånd" på side 52.

▶ Klip forsigtigt sidedråbesiden af (fig. 10/1).

Nedfældning af sidedropside

Fig. 11 Sideudhæng, lukket

1 Spændingslås
2 Side-dropside

▶ Luk forsigtigt og omhyggeligt sidedråbesiden (Fig. 11/2).
▶ Spændingslås (fig. 11/1) lås

- se "Låsning af spændebånd" på side 52.
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Lastsikring/betjening Krop 55

Betjening af bagklappen Foldning af bagklappen

Fig. 12 Bageste side lukket

1 Spændingslås
2 Dropside bagpå

Den bageste faldside (Fig. 12/2) kan tages af og afmonteres.

Fig. 13 Bageste side, dækket

1 Dropside bagpå

▶ Løsn spændingslåsen (Fig. 12/1)
- se "Oplåsning af spændebånd" på side 52.

▶ Klip forsigtigt og forsigtigt den bageste faldside af (fig. 
13/4).

Fig. 14 Bageste dropside, afmonteret

Den bageste side kan eventuelt afmonteres til aflæsning 
af vådt bulkgods (f.eks. jord).

▶ Afmontering af den bageste bagsmæk
- se "Afmontering af dråbesiden" på side 59.

Bagsmækken kan sprænges op af læssepresset - risiko 
for stød/knusning!

▶ Lås bagklappen op, før du tipper ladet.

1

2
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Åbn bagklappen med ladet vippet ned
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Sammenklappelig bagside Funktion til gennemlæsning

Fig. 15 Optagelse af den bageste dropside

1 Spændingslås
2 Dropside bagpå

▶ Luk forsigtigt og omhyggeligt den bageste faldside (Fig. 15/2).
▶ Skyd spændebåndene (Fig. 15/1) ind en efter en

- se "Låsning af spændingslåsen" på side 52. Den bageste 
faldside er sikret med begge låse.

Fig. 16 Trailer med fremspringende last

1 Surringsstrop
2 Last
3 Bulwark

Begrænset drejeområde - risiko for kollision! Når lasten 
læsses over den forreste faldside, reduceres svingområdet i
Kørsel i sving - fare for ulykker!
▶ Læs ikke lasten ud over den lukkede side, når siden er åben.
▶ Kontroller om nødvendigt, at det begrænsede svingområde 

gør det muligt at køre rundt i sving, før du kører af sted.
▶ Korriger om nødvendigt fordelingen af belastningen (mod 

midten af V-trækstangen), eller fjern skottet.

Fig. 17 Charge-through-funktion: negativt eksempel

1 Dropside bagpå, med låg

Transport med den bageste side foldet ned
Baglygterne er dækket. Trafiksikkerheden er i fare - 
fare for ulykker!
▶ Fjern den bageste side, hvis lasten stikker ud.
▶ Jeg ved, hvordan man laver fremragende gods.

- Brug det foreskrevne centerI.

Den forreste faldside skal tages af, og den bageste faldside skal 
fjernes for at få gennemløbsfunktion.
▶ Afdækning af den forreste faldside - se "Afdækning af den 

forreste faldside" på side 53.
▶ Surring af lasten til surringspunkterne

- se "Betjening af surringspunkterne" på side 79.
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Fig. 18 Gennemgående læssefunktion: Bageste side, lukket

1 Dropside bagpå, lukket

Fig. 19 Lægning af den forreste faldside på gummistøtter

1 Bulwark
2 Pumpestempel
3 Gummibelægning

Fig. 20 Pumpestempler trukket ud: Negativt eksempel

1 Gummibelægning
2 Bulwark
3 Pumpestempel

▶ Afmontér den bageste nedløbsside
- se "Afmontering af dråbesiden" på side 59. eller

▶ Luk bagklappen
- se "Lukning af bagklappen" på side 56,
- se "Låsning af spændebånd" på side 52.

▶ Træk pumpestemplet tilbage (Fig. 19/2)
- se "Betjening af den manuelle håndpumpe" på side 31 ff.

▶ Kontrollér, at den forreste faldside (fig. 19/1) hviler på 
gummistøtterne (fig. 19/3), når du klikker den af.

Placer den forreste dråbeside på håndpumpen
Skottet kan blive deformeret.
▶ Før du tager skottet af, skal du kontrollere, at pumpestemplet er trukket 

tilbage.

Skottet (Fig. 20/2) må ikke støttes på det (udskudte) 
pumpestempel (Fig. 20/3)!
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Afmontering af siderne og stolperne Oplåsning af faldstammen

Fig. 21 HUK aIs PIateau

Når man rejser som et pIateau, kan lasten ikke sikres 
ordentligt.
Sørg for, at lasten er forsvarligt fastgjort!

Siderne og stængerne kan afmonteres.
Traileren kan køres som en platform, f.eks. ved transport af 
entreprenørmaskiner.

Fig. 22 Dråbesider, overdækket

1 Dropside bagpå
2 Hjørne-støtte

▶ Klip forsigtigt og omhyggeligt dråbesiderne af (Fig. 22/1)
- se "Afdækning af den forreste faldside" på side 53,
- se "Afdækning af sidedråbesiden" på side 54,
- se "Afdækning af den bageste faldside" på side 55.

Fig. 23 Oplåsning af dråbesiden

1 Hængslet på siden
2 Sikkerhedsnål

▶ Fjern sikkerhedsstiften (Fig. 23/2) fra hængslet på siden (Fig. 
14/1) - Behold sikkerhedsstiften.
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Afmontering af dropside

Fig. 24 Afmontering af dråbesiden

1 Dropside
2 Hængsel på faldside

▶ Tag fat i dråbesiden (fig. 24/1) omtrent midt på længden.
▶ Sæt låg på dråbesiden i vandret position.
▶ Træk forsigtigt dråbesiden ud af hængslerne på dråbesiden 

(Fig. 24/2) i den frigjorte bevægelsesretning.
▶ Sikr siderne mod skader. Siderne låses op og 

afmonteres.

Afmonter hjørnestolpen

Fig. 25 Fjernelse af hjørnestolperne

1 Hjørne-støtte
2 Lomme til pæl

▶ Hjørnestivere (Fig. 25/1) fra stivernes lommer (Fig. 25/1).
25/2) træk ud.

Det viser, at stolperne sidder fast:

▶ Løsn ved forsigtigt at slå med en blød hammer.
▶ Hold hjørnestolperne sikre mod skader.

Montering af hjørnestolpen

Fig. 26 Indsættelse af hjørnestolperne

1 Afdækning af næse
2 Hjørne-støtte
3 Lomme til pæl

Alle hjørnestolper skal sættes i for at lukke siderne!

▶ Sæt hjørnestolperne (Fig. 26/2) ind i stolpelommerne (Fig. 26/2).
26/3) sæt stikket i.
- Sørg for, at låsetapperne (fig. 26/1) peger udad.

Hvis stolperne ikke kan sættes i med hånden:

▶ Indsæt hjørnestolperne ved forsigtigt at slå på dem med en 
blød hammer, indtil de stopper.
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Montering af dropside

Fig. 27 Montering af dråbesiden

1 Dropside
2 Hængslet på siden

▶ Tag fat i dråbesiden (fig. 27/1) omtrent midt på længden.
▶ Placer ladet i vandret position på ladskinnen (Fig. 27/2).

Fastgør/luk dropside

Fig. 28 Lukning af dropside

1 Sikkerhedsnål
2 Hængslet på siden
3 Dropside

Usikrede hængsler/nedfaldne sider
Dråbesiden kan glide/falde af hængslerne, når den foldes ud - 
risiko for stød/knusning!
▶ Før du betjener faldstammen, skal du kontrollere, at den er 

sikret med en sikkerhedsnål i et af hængslerne.
▶ Udskift deformerede/slidte sikringsstifter.

▶ Sæt sikringsstiften (fig. 28/1) ind i en af sengehesteskinnerne 
(fig. 28/2) - Spred sikringsstiften lidt.
Udskift om nødvendigt en defekt sikringsstift.

▶ Fold siderne op (fig. 29/1).
Spændingslåsene (fig. 29/2) skal være åbne,
- se "Lukning af den forreste faldside" på side 53,
- se "Lukning af side drop side" på side 54,
- se "Lukning af bagklappen" på side 56.

Låsning af dropside

Fig. 29 Dråbesider, fastgjort

1 Bulwark
2 Side-dropside
3 Spændingslås
4 Dropside bagpå

▶ Lås spændelåsene (fig. 23/3) på faldsiderne.
- se "Låsning af spændebånd" på side 52. faldsiderne (fig. 
29/1/2/4) er lukket og sikret.
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Fastgørelse til sidevæg / fastgørelse til stålgitter / fastgørelse til aluminium

Fig. 30 Fastgørelse af faldskærm
1   Redskab til dråbeside

Følg installationsvejledningen / Iesen.

Bordpladen er 350 mm høj. Rullebordet kan tages af, når der ikke 
er brug for det.
Betjeningen af sidemonteringen (Fig. 30/1) forklares separat.
- se "Betjening af sidevægsudvidelsen" på side 63 ff.

Fig. 31 Fastgørelse af stålgitter, firesidet

1 Fastgørelse af stålgitter bagpå
2 Fastgørelse af hjørnestolpe
3 Lateral fastgørelse af stålgitter
4 Dropside bagpå

Stålgitterfæstet/aluminiumsfæstet er 620 mm højt og øger 
anhængerens lasteevne.
Fastgørelsesanordningerne består af 4 
stålgittervægge/fastgørelsesvægge i aluminium og 4 
hjørnestøtteanordninger.
Tillægsvæggene placeres på basisdråbesiderne og fastgøres 
med skruer.
Funktionen af bundfaldssiderne (cover-app-betjening) forbliver den 
samme.

Fig. 32 AIu-fastgørelse, firesidet

1 AIu-vedhæftning
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▶ i 2-mandsdrift.

Aflæsning af groft bulkmateriale som f.eks. sten
Bagklappen i pendultilstand kan blive deformeret af sten under 
aflæsning.
▶ Afmonter den bageste side.

▶  brug  .

Kører med påsatte støtteben, uden påsatte støtteben
Stolpetoppene er ikke fastgjort og kan kastes ud - risiko for 
stød/ulykke!
▶ Fjern hjørnestolperne, når du afmonterer redskaberne.

Kørsel med usikrede redskaber!
Usikrede redskaber kan kastes væk under kørsel - risiko for 
stød/ulykke!
▶ Skru beslagene til hjørnestolperne ind i hjørnestolperne på 

bundhyldevæggen.
▶ Luk alle fastgørelseselementer på sidevæggene, før du tager 

af sted.
▶ Før du kører af sted, skal du kontrollere, at alle redskaber og 

lamelpropper sidder godt fast.

Drejelige redskaber
Drejelige redskaber kan løftes op og falde ned - risiko 
for slag/knusning!

▶ Topstykkerne må ikke drejes.
▶ Fjern om nødvendigt fastgørelsesvæggene til på- og aflæsning.

BEMÆRK
Montering/afmontering af tilbehør
Redskaber kan falde af - klemningsfare!
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Betjening af sidevægsudvidelsen Afmontering af sidevægsudvidelsen

Fig. 33 Montering af faldskærm, monteret

1 Fastgørelse af dråbeside
2 Baseboard
3 Hængsel på faldside
4 Fastgørelse af hjørnestolpe
5 Spændingslås
6 Hjørne-støtte

Forlængelserne til hjørnestolperne skal fastgøres i 
hjørnestolperne på de nederste sider!

Følg installationsvejledningen / Iesen.

Fig. 34 Afdækning af bundens faldside

1 Spændingslås
2 Dropside bagpå

▶ Lås spændebåndene op (fig. 34/1).
▶ Afdækning af den bageste faldside (Fig. 34/2)

- se "Afdækning af den bageste faldside" på side 55.

Fig. 35 Fjernelse af lamelproppen

1 Lamelpropper
2 Fastgørelse af hjørnestolpe

▶ Lamelpropper (Fig. 35/1) fra hjørnestolpernes fastgørelser (Fig. 
35/2)
- Brug HiIfs-værktøjet.

▶ Opbevar lamelpropper sikkert.
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Montering af faldskærmsudstyret

Fig. 37 Dækselfæste, afmonteret

Væggen på dropsideforlængelsen afmonteres, og 
lamelpropperne indsættes i hjørnestolpeforlængelserne.

Fig. 38 Fjernelse af lamelproppen

1 Lamelpropper
2 Fastgørelse af hjørnestolpe

▶ Afdækning af den bageste side
- se "Afmontering af sidevægsforlængelsen" på side 63.

▶ Fjern lamelpropperne (Fig. 38/1) fra hjørnestolpernes 
fastgørelser (Fig. 38/2)
- Brug HiIfs-værktøjet.
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Fig. 36 Afmontering af faldskærmsbeslag

1 Fastgørelse af dråbeside
2 Tenon
3 Vejledning
4 Fastgørelse af hjørnestolpe

▶ Væggen på tilbygningen til bagsmækken
(Fig. 36/1) fra hjørnestolpernes fastgørelser (Fig. 36/4)
- Løft ud diagonalt opad.
Tappene (fig. 36/2) bevæger sig ud af styrene (fig. 36/3).

▶ Beskyt dropside-tilbehøret sikkert mod skader.
▶ Sæt lamelpropperne ind i stolpebefæstelserne Ieicht.
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Fig. 40 Indsættelse af lamelproppen

1 Lamelpropper
2 Fastgørelse af hjørnestolpe

▶ Sæt lamelpropperne (fig. 40/1) i stolpefæsterne (fig. 40/2) - 
sæt dem let ind.

Fig. 41 Lukning af bundens faldside

1 Spændingslås
2 Dropside bagpå

▶ Luk den bageste faldside (Fig. 41/2)
- se "Lukning af bagklappen" på side 56.

▶ Lås spændingslåsene (fig. 41/1) på den bageste 
faldside.
- se "Låsning af spændebånd" på side 52.
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Fig. 39 Montering af dropsidebeslag

1 Fastgørelse af dråbeside
2 Tenon
3 Vejledning
4 Fastgørelse af hjørnestolpe

Den bageste dråbeside skal dækkes til. 
Lamelpropperne skal fjernes.
▶ Indsæt faldskærmsbeslaget (fig. 39/1) med stifterne (fig. 39/2) 

i styrene (fig. 39/3) på hjørnestøttebeslagene (fig. 39/4).
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Betjening af stålgitterfæste / aluminiumsfæste

Fig. 42 Bageste sideudtræk/sideudtræk, kørende trin

Den bageste side og sideudvidelsen er fastgjort.

Fig. 43 Fastgørelse af stålgitter, kørende søjle

Betjeningen af 
aluminiumsfastgørelsen/stålgitterfastgørelsen er den 
samme som betjeningen af dropside-fastgørelsen
- se "Betjening af sidevægsudvidelsen" på side 63.

Fig. 44 Toppenhed i aluminium, drevkontrol

A - 041 A - 042 A - 043
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Tilt baglæns / pendulfunktion

Fig. 45 Afdækning af den bageste side

1 Spændingslås
2 Dropside bagpå

Til aflæsning af finkornet bulkmateriale, f.eks. sand og grus, 
kan den bageste side afmonteres.
Bagsmækken kan tages af, hvis det er nødvendigt.

▶ Afdækning af den bageste side
- se "Afdækning af den bageste faldside" på side 55.

▶ Afmonter den bageste faldside (Fig. 45/2)
- se "Afmontering af dråbesiden" på side 59.

Fig. 46 Afventende betjening af dropside-tilbehøret

1 Fastgørelse af hjørnestolpe
2 Fastgørelse af dråbeside

▶ Læsseplads til dumper
- se "Manuel håndpumpe - tipning af læsseområdet" på 
side 31,
- se "Elektrohydraulisk system - tipning af læsseområdet" på 
side 38,
- se "Tilslutning af skraber - tipning af læsseområdet" på side 
44.
Dropside-fastgørelsen (fig. 46/2) hænger i hjørnestolpe-
fastgørelsen (fig. 46/1) og hænger sammen med den.

Fig. 47 Afventende betjening af stålgitterfastgørelsen

1 Fastgørelse af hjørnestolpe
2 Fastgørelse af stålgitter

Stålgitterfæstet/aluminiumsfæstet betjenes på samme 
måde som dropside-fæstet.
- se "Afdækning af den bageste faldside" på side 55.
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Fig. 48 Svingbar stålgitterstand, negativt eksempel

1 Væg til fastgørelse af stålgitter bagpå
2 Lamelpropper

Drejelige redskaber
Drejelige redskaber kan løftes op og falde ned - risiko 
for slag/knusning!

▶ Topstykkerne må ikke drejes.
▶ Demonter om nødvendigt fastgørelsesvæggene til 

læsning/aflæsning.

Fig. 49 Hældende læsseområde, bagtil

1 Udvidelse af bagsmækken
2 Lastningsområde
3 Dropside bagpå

Den bageste faldside (fig. 49/3) er dækket, og den bageste 
faldsideforlængelse (fig. 49/1) er i pendultilstand.

▶ Luk bagklappen, når du har vippet ladet tilbage.
- se "Lukning af bagklappen" på side 56, eller

▶ Når du har vippet ladet tilbage, skal du montere bagklappen
- se "Montering af dråbesiden" på side 60.

Det er ikke tilladt at køre med afmonteret bagklap!

Fig. 50 Tilbehør, indvendigt

1 Vedhæftede filer

De indvendige hængsler sikrer redskaberne mod at dreje igennem.
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Betjening af dæknet

Fig. 51 Dæknet, monteret

1 ExpanderseiI
2 Dropside
3 Dæknet
4 Rundt hoved

Dæknettet (Fig. 51/3) spændes ud over faldsiderne (Fig. 
51/2) og fastgøres til de runde knopper (Fig. 52/4) med et 
ekspansionsreb (Fig. 51/1).

Dæknettet bruges til at sikre lasten (f.eks. let haveaffald, 
grene, træflis, græs, papir osv.): Let haveaffald, blade, 
grene, træflis, græs, papir, pap osv.), som skal sikres 
mod at falde ned fra læsseområdet.

Fig. 52 Sikringselement, dæknet

1 Rund knap

Se monteringsvejledningen for at sætte de runde 
knopper på.

Dækkenet må kun bruges med lukkede 
faldsider/tilbehør.
Overdækningsnettet bruges ikke til at fastgøre selve 
siderne/udvidelserne.
Dæknettet/udvidelsesnettet må ikke have nogen revner.

Vedhæftet fil
▶ Placer dæknettet (Fig. 51/3) på læsseområdet.
▶ Spænd ekspanderrebet (Fig. 51/1) på de runde knopper (Fig. 

52/1), den ene efter den anden.

Fjerne
▶ Fjern ekspanderstrimlerne fra de runde knapper en efter en.
▶ Fold overtræksnettet sammen og opbevar det sikkert i f.eks. 

værktøjskassen.

Afdækningsnettet kan løsne sig under transporten og 
flyve rundt. Lasten kan hvirvles op/kastes ud - fare for 
ulykke!

▶ Før du tager af sted, skal du kontrollere, at overtræksnettet 
dækker sidevæggene helt og er fastgjort.

Usikret / ufuldstændigt monteret dæknet!

FORSIGTIG
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Betjening af det flade dæksel

Fig. 53 Eksempel: FIachpIane, baseboard væg

1 Dropside
2 FIachpIane
3 Krog
4 Fastspænding

FIachpIane (Fig. 53/2) kan fastspændes på basisdråben, 
dråbeforlængere, stålgitterforlængere eller aluminiumforlængere.
FIachpIane er sikret med spændetove (Fig. 53/4) og kroge (Fig. 
53/3).
Tværstiverne mellem sidefaldssiderne støtter tagpladerne og 
forhindrer skader forårsaget af vandansamling/belastning.

Fig. 54 Eksempel: FIachpIane, fastgørelse af stålgitter

1 FIachpIane
2 Spænding

Fig. 55 Eksempel: FIachpIane, AIu-vedhæftning

1 Øje
2 FIachpIane
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Placer tværstiveren Gør en flad presenning klar

Fig. 56 Tværstivere, placeret

1 Tværstiver med vinkelholder
2 Side-dropside

Kørsel med fastgjorte tværstivere - uden en plan overflade!
Tværstiverne kan skubbes væk under kørslen og ramme 
mennesker - fare for dødelig skade!
▶ Fjern tværstivere, før du kører uden FIachpIane.

▶ Tværstiver (Fig. 56/1) på sidefaldssiderne (Fig.
56/2).

▶ Placer tværstiverne med jævne mellemrum og fordel dem 
parallelt med hinanden i trailerens længderetning.

Fig. 57 Klargøring af spændekabel med kroge

1 Spænding
2 Krog

▶ Sæt spændekablet (fig. 57/1) ind i krogen (fig. 57/2).
▶ Spænd den fast på krogen.

Fig. 58 Fastgørelse af spændekablet

1 Krog
2 Øje
3 Spænding

▶ Stræk FIachpIane ud på drop sides eller drop side extensions.
▶ Fastgør spændelinen (fig. 58/3) med krogene (fig. 58/1) i øjerne 

(fig. 58/2) på FIachpIane.
- Før spændekablet gennem øjet på FIachpIane, og sno det rundt.
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Oplåsning af den flade presenning ved dropside Sikring af den flade presenning på faldstammen

Fig. 59 Oplåsning af FIachpIane

1 Skibets sidevæg
2 Krog
3 Fastspænding

Spændkablerne er under spænding!
Man kan hænge fast i krogene, når man betjener 
fastspændingslinen.

▶ Hold godt fast i spændekablet under arbejdet - lad det ikke 
være spændt.

▶ Træk krogen (fig. 59/2) ud af åbningen i faldstammen (fig. 
59/1).

Fig. 60 FIachpIane, åben

1 FIachpIane

▶ Åbn og fjern FIachpIane (Fig. 60/1).
▶ FIachpIane opsummerede det fint.
▶ Beskyt FIachpIane sikkert mod skader.

Fig. 61 FIachpIane, fastgjort, fodlistevæg

1 Dropside
2 Krog
3 Skibets sidevæg

▶ Spænd FIachpIane (fig. 60/1) ud på dråbesiderne (fig. 61/1).
▶ Fastgør tagpresenningerne hele vejen rundt med krogene 

(fig. 61/2) i faldsiderne (fig. 61/3) på de nederste faldsider.
FIachpIane er lukket og sikret.
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Flad presenning, 
fastgørelse i aluminium

Fig. 63 FIachpIane, sikret

1 FIachpIane
2 Spænding
3 Krog
4 AIu-vedhæftning
5 Perforering
6 Øje

▶ Spænd FIachpIane (fig. 63/1) fast på AIu-fæstet (fig. 63/4).
▶ Fastgør tagpresenningerne hele vejen rundt med krogene 

(fig. 63/3) i øjerne (fig. 63/6) eller perforeringerne (fig. 63/5).
FIachpIane er lukket og sikret.

Flad presenning, fastgørelse af stålgitter

Fig. 64 FIachpIane

1 FIachpIane
2 Fastgørelse af stålgitter

Betjeningen af tagpanelerne (Fig. 64/1) med stålgitterforlængelse 
(Fig. 64/2) foregår på samme måde som betjeningen af 
tagpanelerne med bundfaldsside/aluminiumforlængelse.
Krogene er hængt op i stålnetvæggene hele vejen rundt.
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Fig. 62 FIachpIane

1 Fastspænding
2 FIachpIane
3 Krog
4 Øje

▶ Krog (Fig. 62/3) fra øjerne (Fig. 62/4) eller
Træk perforeringerne ud (fig. 63/5).

▶ Åbn og fjern FIachpIane (Fig. 62/2).
▶ Beskyt FIachpIane mod skader.
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Betjening af presenningen Fastgør presenningen

Fig. 65 Høj pIane, åbnet sidelæns

1 Hoppende gestusII
2 Indstiksmåtte
3 Hjørne-støtte

HUK-traileren kan som ekstraudstyr udstyres med høje pander 
og springskinner i højderne 1300 mm / 1600 mm.

Se betjeningsvejledningen "Bilprogram / Del 1 - 
Generelt" for betjening af den høje bane / 
springbevægelse.

Fig. 66 Højt panel, åbent bagtil

1 Indstiksmåtte
2 Krampe

Fig. 67 Eksempel: Lastning, bagside

Fig. 68 Høj pIan, sikret

1 Højt pIan
2 Bæltestrop
3 Krampe
4 Dropside

Følg installationsvejledningen / Iesen.

▶ Fastgør de høje presenninger (Fig. 68/1) med hæfteklammerne 
(Fig. 68/3) hele vejen rundt om faldsiderne (Fig. 68/4).
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Betjening af H-rammen

Fig. 69 H-GesteII, monteret

1 H-gestureII, skruet
2 Hjørne-støtte

Montering / demontering af
H-GesteIIs i betjeningsvejledningen "Bilprogram / Del 1 
- Generelt".

H-GesteII bruges til at transportere og sikre lange laster.
H-GesteII (fig. 69/1) sættes ind i de forreste hjørnestolper (fig. 
69/2) og skrues fast.

Sikker belastning

Fig. 70 Lastsikring med H-gestureII

1 Last
2 Spændestrop
3 Surringspunkt
4 Sikring af lastenheden

Lange laster skal sikres specielt som en lastenhed.
Det er ikke tilladt at køre med løs last på H-
GesteII.
Indlæsningsenheden kan også tilsluttes H-GesteII

▶ Surr lasten (Fig. 70/1), så den danner en lastenhed (Fig. 70/4).
▶ Surr lasteenheden med surringsstropper (Fig. 70/2) ved 

surringspunkterne (Fig. 69/3).
Sørg for, at lasten er placeret/fordelt sikkert og uden at glide.
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Grundlæggende
Mange ulykker skyldes stadig utilstrækkelig lastsikring.
Korrekt sikret last forhindres:

– Personskade

– Materiel skade på lasten

– Materielle skader på trailere

– Unødvendig ventetid på trafikkontrol

Juridisk grundlag / lovbestemmelser
I Tyskland er lastsikring lovbestemt i forskellige forordninger og 
love:

– StVZO § 31

– StVO § 22/23

– UVV-køretøjer (VBG 12)

– HGB § 412

Følgende gruppe af personer er ansvarlige for at sikre lasten på 
denne base:

– Føreren af køretøjet

– Bilforhandler

– VerIader

– Afsender

– Transportør

Yderligere information/praktiske tips kan findes i brochuren BGI 
649 "Lastsikring på køretøjer":
En håndbog for operatører, chauffører og læssepersonale.

Retningslinjer for VDI 2700-serien
De repræsenterer de anerkendte teknologiske regler.

– VDI 2700 Lastsikring på vejkøretøjer

– VDI 2700, BIatt 2, Surringskræfter

– VDI 2700, BIatt 4, belastningsfordeling pIan

– VDI 2700, BIatt 6, Montering af enhedslaster

– VDI 2700, BIatt 7, Lastsikring i kombineret transport

Fysiske grundprincipper

Fig. 71 Maksimal massekraft
Som følge af køredynamikken i vejtrafikken
FSKraft til lastsikring,
FGBelastningens massekraft

Under kørslen udøves der kræfter på lasten ved start, 
opbremsning og retningsskift.
Disse dynamiske drivkræfter får lasten til at glide, hvis den ikke 
er tilstrækkeligt fastgjort. Varer, der ikke er stabile, vil vælte.
En tilpasset kørestil minimerer kræfter og slitage. Det øger 
altid sikkerheden.
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Et eksempel:

   -Massekraft FG = 2.000 daN

Kraft til lastsikring FS:
Kraft udøvet af surringsudstyret eller af traileren
strukturen skal være inkluderet

Tabel 1 Massekraft F

- Maksimal acceleration fremad= 0,8 g (1 g= Jordens 
acceleration 9,81 m/s2)

Resultat:
FGfremad= 2.000 daN x 0,8 g= 1.600 daN (kg)
Den faktiske lastsikringskraft F(S),der kræves til stabil last, 
reduceres med friktionskraften FR(mellem lasten og trailerens 
gulv).
reduceret.

Yderligere oplysninger om parring af friktionskoefficienter kan 
findes i VDI 2700-retningslinjen.
Alle friktionskoefficienter sikrer rene overflader.

Tabel 2 Eksempel på beregning

Friktionskraft FR: friktionskoefficient x vægtkraft

Beregningsformel: FS= F - FR
Et eksempel:

– Massekraft FGtil fronten: 1.600 daN

– Friktionskoefficient mo= 0,3 (serigrafibase / palet)

– Friktionskraft FR= 0,3 x 2.000 daN= 600 daN

Faktisk krævet lastsikringskraft FS:= 2.000 daN - 600 
daN= 1.400 daN (kg).

Tabel 3 Nødvendig lastsikringskraft (FS)
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Massekraft F
Kraft, der modvirker en ændring i bevægelsestilstanden
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BEMÆRK

Typer af lastsikring
Formfast lastsikring
HUK-kassetraileren med faldsider kan bruges til formtilpasset 
lastsikring ved at arrangere lasten på en bestemt måde.
Forudsætninger:
Dimensionerne på lasten og overbygningerne skal passe 
sammen. Ellers skal hullerne fyldes ud med f.eks. paller eller 
stuvningspuder.

Når man transporterer mange forskellige typer gods, er 
det ikke muligt at sikre lasten ordentligt.

Disse laster skal sikres i overensstemmelse med DIN EN 12195 
og VDI's retningslinjer ved hjælp af et stort antal surringspunkter i 
overensstemmelse med DIN EN 12640.

Kraftlåsende lastsikring
Direkte surring og fastgørelse af lasten med surringsudstyr falder 
ind under begrebet "friktionslåst lastsikring".
Direkte surring som "diagonal og diagonal surring" er en 
formtilpasset sikringsmetode på grund af de betydeligt højere 
surringskræfter, der kan opnås med nedspændingssurring.
Forudsætninger:
Der er surringspunkter på de nødvendige steder på lasten og på 
traileren.
Fastspænding er den mest almindelige form for lastsikring.
Den nødvendige sikringskraft aII opnås ved at øge 
friktionskraften.
Lasten "trykkes" ned på læssefladen ved hjælp af surringsudstyr 
(f.eks. surringsstropper).

Fig. 72 Eksempel: SchiId, surringspunkt

Tilladte trækbelastninger / surringsvinkel
SurringscenterI kan gå i stykker/rives af.
Lasten er ikke tilstrækkeligt sikret - fare for ulykke!

▶ MaximaI specificerede værdier for kraftspecifikationerne.
▶ Brug passende surringsudstyrI.

De maksimalt mulige spændingsværdier er angivet på 
surringsudstyret.

▶ Surr ikke med spændepunkterne i en vinkel på mindre end 
30°.
Sæt fastgørelsespunktet på lasten så højt oppe som muligt.

Fig. 73 Opstilling, surringspunkter

1 SurringsbeslagI (2 par / 3 par / 4 par fra kasselængde 3100 mm)
2 Lastningsområde

Overskrider surringskræfterne / falder under surringsvinklerne
Surringspunkter kan gå i stykker.
▶ Vær opmærksom på mærkningen ved surringspunkterne.
▶ Medtag følgende oplysninger:

- Maksimal trækbelastning af surringspunkterne på læsseområdet: 
400 daN (kg) pr. surringsbeslag.

▶ Brug kun egnet/afprøvet surringsudstyr.

DIN-
surringspunkter
400 daN (kg)

min. 30 °

620.00031_B
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DIN-
surringspunkter
800 daN (kg)

min. 30 °

620.00102_B

Betjening af surringspunkter

Fig. 74 SurringsbeslagI, standard, 400 daN (kg)

1 Side-dropside
2 V-låseskinne
3 SurringsbeslagI
4 Lastningsområde

▶ Tryk surringsbeslagetI (Fig. 74/4) opad nedefra.
▶ Sænk de surringsbeslagI , der ikke er nødvendige.

Fig. 75 SurringsbeslagI, 
forsænket

Fig. 76 Surringsbeslag, ekstraudstyr, 800 daN (kg)

Fig. 77 Eksempel: SchiId, surringspunkt

Traileren kan som ekstraudstyr udstyres med 
udtrækkelige surringsbeslag på 800 daN (kg).
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6 Elektrisk system
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Belysningssystem / elektrisk forsyning
Overhold sikkerhedsanvisningerne og anvisningerne for 
det elektriske system i betjeningsvejledningen 
"Bilprogram / Del 1 - Generelt".

Det elektriske belysningssystem fungerer med 12 V som 
standard.

Fejl i elektriske funktioner
Køreadfærd og bremselængde øges
- Fare for ulykke!
▶ Før du kører, skal du kontrollere, at alle elektriske forbindelser 

er lavet.
▶ Kontroller tilstanden af de elektriske stik og kabler, før du 

kører af sted.
▶ Kør ikke med revnede eller defekte elektriske forbindelser.

Fig. 1 Belysning, forside

1 Markeringslys foran, x 2

Se kategorien "Elektro-hydraulisk system" på side 37 
for betjening af det elektro-hydrauliske system.
For vedligeholdelse af det elektrohydrauliske system, 
se kategorien "Elektrohydraulisk system" på side 92.

Fig. 2 Belysning, bagside

1 MærkningLys
2 MuItifIkIonslys
3 Bageste reflektor
4 Lateral backscatter

ADVARSEL 1

1

E - 001
4 3 2 1

E - 002



83

Test, pleje og 
vedligeholdelse7
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Trailere skal inspiceres efter behov, men mindst en gang om 
året, af en kompetent/kvalificeret specialist for at sikre, at de er 
sikre at køre med.
Dette gælder også for alle komponenter, der anvendes til 
lastsikring i henhold til VDI 2700 og/eller EN 12642.

Af sikkerhedsmæssige årsager skal alle vigtige mekaniske 
komponenter kontrolleres og vedligeholdes med jævne 
mellemrum.
Disse omfatter:

– Aksler

– Bremser

– Skruer

– Fastgørelsesdele

– Afbrydelses- og sikkerhedsmekanisme

– Elektrisk/elektro-hydraulisk anIageMent

Bemærk:

– Overhold reglerne for forebyggelse af ulykker 
ved alt vedligeholdelsesarbejde

– Overhold retningslinjerne for miljøbeskyttelse

– Sluk for bugseringskøretøjets motor, før du 
påbegynder vedligeholdelsesarbejde

– Kontrollér, at det ektrohydrauliske system er 
slukket

– Beskadigede surringspunkter må under ingen 
omstændigheder repareres, men skal udskiftes med 
nye dele.

– Beskadigede og ikke-fungerende redskaber skal 
udskiftes med originale reservedele fra Humbaur 
GmbH.

Vedligeholdelsesregler i brugsanvisningen
"Personbilsprogram / Del 1 - Generelt".
Visse vedligeholdelsesaktiviteter er kun tilladt for kvalificerede 
specialister.
De foreskrevne vedligeholdelsesintervaller skal 
overholdes.
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Bevis for HU / SP

Fig. 1 Inspektionscertifikat (i betjeningsvejledningen "Bilprogram / Del 1 - 
Generelt")
HU= Hovedinspektion
SP= Sikkerhedstjek

▶ Indtast den HU / SP, der er udført i inspektionscertifikatet (§29 
stk. 12 i StVZO).

▶ Opbevar den respektive sidste inspektionsrapport (HU) og 
den respektive sidste testprotokol (SP) mindst indtil næste 
inspektion/test.
(§29 stk. 10 i StVZO).

▶ Opbevar inspektionsloggen som bevis, indtil traileren tages ud 
af drift.
(§29 stk. 13 i StVZO).

Vedligeholdelse af aksler/hjul

Fig. 2 Eksempel: Betjeningsvejledning til akser

▶ Udfør eller få udført de foreskrevne visuelle inspektioner og 
vedligeholdelsesarbejder af kvalificerede specialværksteder.

▶ Dokumenter inspektionerne i servicehæftet Iassen.

Enhed til overskridelse

Fig. 3 Eksempel: Betjeningsvejledning til trækstangssensoren

▶ Udfør eller få udført de foreskrevne visuelle inspektioner og 
vedligeholdelsesarbejder af kvalificerede specialværksteder.

▶ Dokumenter inspektionerne i servicehæftet Iassen.
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Tjek dækkene
Dæktype P maks.i bar

175 / 70 R13 3,0

175 / 80 R14 3,0

185 / 60 R15 3,0

185 / 65 R14 3,0

185 / 65 R15 3,0

195 / 60 R15 3,0

195 / 65 R14 3,0

195 / 65 R15 3,0

Fig. 4 Kontrol af hjul/dæk

1 Fejl lavet af stål
2 Dæk, efter producentens skøn

Tabel 1 Dæktryk / dækstørrelse

▶ Se tabellen for det korrekte dæktryk.

Fig. 5 Kontrol af reservehjulets fastgørelse

1 Reservehjul
2 Sfærisk kragemøtrik

▶ Kontrollér dæktrykket/mønsterdybden på alle hjul inklusive 
reservehjulet (fig. 5/1) regelmæssigt og før lange køreture.

▶ Brug en momentnøgle (80 Nm) til at kontrollere, om 
reservehjulsholderens kugle- og topmøtrikker (Fig. 5/2) er 
spændt.
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! ADVARSEL

Betjening af vedligeholdelsesstøtte Støtte til læssebroen

Arbejd under en usikret læssebro!
Ladebroen kan tippe ukontrolleret ned
-Risiko for stød/knusning!
Mennesker kan blive knust.

▶ Før du arbejder under læssebroen, skal du kontrollere, at 
vedligeholdelsesstøtten er korrekt fastgjort.

▶ Fastgør læssebroen, og hvis der ikke er vedligeholdelsesstøtte 
til rådighed, skal den løftes af med løfteudstyr som f.eks. en 
kran.

▶ Hold folk ude af farezonen under 
vedligeholdelsesarbejdet.

Læssebroen skal sikres med en 
vedligeholdelsesstøtte før vedligeholdelsesarbejde.

Vedligeholdelsesstøtten er drejeligt monteret på chassiset.

Fig. 6 Vedligeholdelsesstøtte i kørestilling

1 Gummibelægning
2 Ladebro
3 Støtte til vedligeholdelse
4 FastgørelseskonsoIe

Kom ind under broen
Du kan støde hovedet.
▶ Bevæg dig forsigtigt under en hævet læssebro

- Ingen forhastede/hurtige bevægelser.

▶ Vip læssebroen (Fig. 6/2).
▶ Løft vedligeholdelsesstøtten (Fig. 6/3) lodret.

Fig. 7 Ladebro, understøttet

1 Indhak
2 Tværgående bøjle
3 Ladebro
4 Støtte til vedligeholdelse

▶ Vip langsomt læssebroen (Fig. 7/3) op på 
vedligeholdelsesstøtten (Fig. 7/4), så tværstiveren (Fig. 7/2) 
bevæger sig ind i hakket (Fig. 7/1).
Ladebroen er mekanisk sikret mod at falde ned.
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Støtte til vedligeholdelse af parken

Fig. 8 Vedligeholdelsesstøtte, parkeret

1 Gummibelægning
2 Støtte til vedligeholdelse

▶ Vip læssebroen helt, så vedligeholdelsesstøtten (Fig. 8/2) er 
frigjort.

▶ Drej vedligeholdelsesstøtten ned på gummistøtten (fig. 8/1).
Vedligeholdelsesstøtten er i kørende position.

▶ Vip læssebroen helt tilbage i kabinettet.
Vedligeholdelsesstøtten er sikret af læssebroen.



Teleskopisk cylinder

Fig. 9 TeIeskopcylinder, komponenter

1 Øvre/nedre leje
2 Sikring
3 ExHAcTIon, for elektro-hydraulisk anIage
4 TeIeskopzyIinder
5 Skumringsventil/mekanik

▶ Kontrollér teleskopcylindrene (Fig. 9/4) for lækager (hydraulisk 
tab), og sørg for, at de sidder godt fast i de øvre og nedre 
lejer (Fig. 9/1).

▶ Rengør om nødvendigt de hydrauliske komponenter for 
udstrømmende hydraulikvæske.

▶ Fjern lækager med det samme - miljøforurening!

Fig. 10 Opbevaring i toppen af læssebroen

1 Ladebro
2 Skrueforbindelse
3 CyIndisk hoved

▶ Smør om nødvendigt den øverste skrueforbindelse (Fig. 10/2) 
på topstykket (Fig. 10/3).

Fig. 11 Leje i bunden af chassisetII

1 Skraber/forsegling
2 Dele til lejer
3 Hydraulisk

▶ Smør de bærende dele (Fig. 11/2).
▶ Kontrollér hydraulikslangerne (Fig. 11/3) for revner/deformationer.
▶ Få udskiftet hydraulikslanger hos en specialist efter ca. 6 år.
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Sluknings-/sikkerhedsmekanisme

Fig. 12 Skrabe-/sikringsmekanisme, ektro-hydraulisk system

1 Øje på chassiset
2 Øje på læssebro
3 ExhausT-ventil til ektro-hydraulisk system
4 Sikring / slaglængdebegrænser
5 Afskrivning

Ladebroens løftebegrænser er vedligeholdelsesfri.

Liften på tippeladet er forudindstillet på fabrikken. 
Uautoriseret justering af løftegrænsen er ikke tilladt!
Vedligeholdelse og reparation af afspærrings- og 
sikkerhedsmekanismen må kun udføres af kvalificerede 
fagfolk.

Fig. 13 Sikkerhedsmekanisme, manuel hydraulisk installation
1   Sikring

Læssebroen skal sikres med vedligeholdelsesstøtten 
før vedligeholdelses-/reparationsarbejde.

▶ Udskift beskadigede komponenter, hvis det er nødvendigt.
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Nivellering af lagerdok

Fig. 15 Lejestål, forsiden

1 U-bolteI
2 Gummibelægning

Fig. 16 Sænkning af dock leveler på drivrammen

1 Ladebro
2 Bærende sektion, endeflade / U-beslag

Fig. 14 Lejedele, bagpå

1 Ladebro
2 Skrueforbindelse
3 LagerkonsoIe

▶ Vip og fastgør læssebroen (fig. 14/1).
▶ Kontrollér skrueforbindelserne (Fig. 14/2) på lejekonerne 

(Fig. 14/3) på docklevelleren.
▶ Fjern eventuelt snavs.
▶ Stram skrueforbindelserne (Fig. 14/2), hvis det er 
nødvendigt.
▶ Smør de bageste lejer.

▶ Kontrollér U-bøjlen (fig. 15/1) og gummistøtten (fig. 15/2) for 
deformation.

▶ Vip læssebroen/læseområdet tilbage (Fig. 16/1)
- se "Manuel håndpumpe - vipning af læsseområdet 
tilbage" på side 33,
- se "Elektrohydraulisk system - Tilbagerykning af 
læsseområdet" på side 40
- se "Tilslutning af skraber - tippe læsseområdet tilbage" på 
side 45.
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ADVARSEL

BEMÆRK

Risiko for forbrændinger!
Batterier, der er koblet sammen ved et uheld, er varme!

ADVARSEL

ADVARSEL

Sikkerheds- og advarselsmeddelelser
Det elektrohydrauliske system (motor, 
hydraulikbeholdere, slanger, elektrokabler, tilslutninger) 
kræver kun lidt vedligeholdelse.

Systemet kræver dog regelmæssig inspektion for skader, 
ældning, brud og materialetræthed.
Vedligeholdelse/reparation må kun udføres af kvalificerede 
specialister.
Det elektrohydrauliske system til kraftbetjent betjening af 
læssebroen er underlagt maskindirektivet 2006/42/EF.

Lækage af batterisyre!
Batterisyre er ætsende, og kontakt kan medføre 
alvorlige skader.

▶ Søg straks læge i tilfælde af kontakt.

Det elektrohydrauliske system må kun betjenes af 
instruerede personer!
Vedligeholdelses- og reparationsarbejde på det 
elektrohydrauliske system må kun udføres af 
kvalificerede fagfolk på et specialværksted!

Læs og overhold batteriproducentens 
sikkerhedsanvisninger.

Batterier er underlagt EU-direktiv 2006/66/EF og kan 
returneres gratis til producenten.
Vær særlig forsigtig, når du fjerner/udskifter 
forsyningsbatteriet!

Brug en højtryksrenser!
Elektrohydrauliksystemet eller batterierne i hydraulikslangerne 
kan blive beskadiget ved rengøring med en højtryksrenser.
▶ Vær særlig forsigtig, når du rengør traileren med en 

højtryksrenser.
▶ Ret ikke vandstrålen direkte mod det elektrohydrauliske 

system/hydrauliske slanger/elektriske kabler/batterier.

Fig. 17 Rengøring af følsomme komponenter / drivhjul

Batterier og genopladelige batterier er affald, der skal 
bortskaffes. De må ikke smides ud i 
husholdningsaffaldet eller i miljøet.
Hydraulikolie må ikke komme ud i miljøet! Lækager 
skal fjernes med det samme!

Fare ved håndtering af batterier!
Batteriet kan eksplodere på grund af gnistdannelse eller 
kortslutning.

▶ , brug.
▶ Undgå kortslutning og gnistdannelse.

- Placer ikke værktøj/genstande på 
batterierne.

▶ Dæk batteripolerne til, før du begynder at arbejde på 
batterierne.

▶ Ryg ikke, og hold åben ild 
væk.

Varme batterier!
Broforbundne batterier kan blive varme - risiko for forbrændinger!

▶ Lad brokoblede batterier køle af, før du begynder at arbejde 
på batterierne.

▶ Kortslut, fjern fejl, hvis det er muligt.
▶ Lad batterierne køle af, før du påbegynder vedligeholdelse og 

reparation.

Udstrømmende hydraulikolie / tryksatte ledninger 
Udstrømmende hydraulikolie under tryk kan skære i huden / 
forårsage hudirritation.

▶ Før der udføres vedligeholdelsesarbejde på det hydrauliske 
system, skal det kontrolleres, at ledningerne er trykløse 
og/eller frakoblet trækkøretøjet.

▶ , brug.

ADVARSEL
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Tjek/skift hydraulikolie

Fig. 18 Hydraulikolievarmer

1 Loft, oliepåfyldningsstuds
2 Fodspor
3 Hydraulisk højttaler

Visuel inspektion af hydraulikolien
Læssebroen må ikke vippes, når hydraulikniveauet kontrolleres.
Hvis læssebroen vippes, kan der løbe hydraulikvæske ud, og 
anhængeren kan blive beskadiget!
▶ Kontroller kun olien, hvis læssebroen ikke er i vippeposition.

Hydrauliktanken er beregnet til maks. 6,0 liter.

Olieniveauet og hydraulikoliens tilstand skal kontrolleres 
regelmæssigt (afhængigt af brugsintensiteten, men 
mindst hver 6. måned)!
Der må kun anvendes hydraulik i HLP-B-serien (ISO 
VG-46).

▶ Åbn dysen til indsættelse af loft/brædder (fig. 18/1).

▶ Fyld hydraulikolie i hydraulikoliebeholderen (Fig. 18/3).
▶ Fastgør til niveaumarkørerne (Fig. 18/2).
▶ Få om nødvendigt det hydrauliske system udskiftet på et 
specialværksted.

Tjek forsyningsbatteri

Fig. 19 Forsyningsbatteri, tildækket
1   Gummipropper, sikret 2 x

– Forsyningsbatteriet forsyner det elektrohydrauliske system 
med 12 V spænding.

– Forsyningsbatterier som GeI- eller VIies-batterier i gastæt 
design (ingen skruelåg på overfladen) er 
vedligeholdelsesfrie i henhold til DIN.

– Forsyningsbatterier som væskebatterier med skruelåg på 
toppen skal serviceres regelmæssigt for at opretholde 
opladningskapaciteten.

Du kan se forsyningsbatteriets alder på etiketten (under dækslet 
til forsyningsbatteriet).

▶ Udskift defekte eller gamle forsyningsbatterier (fig. 21/6).
▶ Undgå mulige batteriskader som manglende opladning og dyb afladning.
▶ Kontrollér regelmæssigt forsyningsbatteriets strømstyrke (se 

etiketten).
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Forsyningsbatteri - Åbn dækslet Udskiftning af forsyningsbatteriet

Fig. 20 Fjernelse af forsyningsbatteriet

1 Gummilås, oplåsning
2 Batteridæksel

▶ Træk gummidækslet (på begge sider) (Fig. 20/1) opad, og 
klik det af til siden.

▶ Fjern batteridækslet (Fig. 20/2).

Fig. 21 Installation af forsyningsbatteriet

1 Forsyningsbatteri
2 Information om advarsler
3 Kabelforbindelser
4 Etiket, installationsdato
5 Forbindelser
6 Montering i midten

▶ Tilslutning af kabler (Fig. 21/5) Iösen.
▶ Fjern kabelforbindelserne (Fig. 21/3).
▶ Løsn skruen på den midterste fastgørelse (fig. 21/6).
▶ Løft forsigtigt forsyningsbatteriet ud (Fig. 21/1).
▶ Indsæt det nye batteri af den korrekte type og kapacitet.
▶ Sæt forsyningsbatteriet fast med den midterste fastgørelse.
▶ Fastgør kabelforbindelser - vær opmærksom på den korrekte 

polaritet.
▶ Stram tilslutningsklemmerne.
▶ Noter installationsdatoen for det nye forsyningsbatteri på 

etiketten (Fig. 21/2).
▶ Kontrollér, at forsyningsbatteriet/det elektrohydrauliske 

system fungerer korrekt.

Fig. 22 Fastgørelse af batteridækslet

1 Gummitætning
2 Låsende kroge

▶ Sæt batteridækslet på plads (Fig. 20/2).
▶ Batteridæksel med gummipropper (Fig.

22/1) i låsekrogene (Fig. 22/2).
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Tjek opladningsniveauet

Fig. 23 Testanordning

1 Batterivagt
2 Smartphone

Ikke opladet/svagt forsyningsbatteri!
Hvis anhængerens forsyningsbatteri ikke er opladet eller er for 
svagt, kan det føre til defekte motorstartrelæer i det trækkende 
køretøj.
▶ Kontroller regelmæssigt forsyningsbatteriets strøm.
▶ Oplad forsyningsbatteriet helt ved hjælp af en ekstern 

batterioplader.
▶ strøm fra forsyningsbatteriet via et genopladeligt batteri, hvis 

det ikke bruges i længere tid.

▶ Z. Kontroller f.eks. forsyningsbatteriets opladningsstatus ved 
hjælp af en Battery Guard (fig. 23/1).

▶ Forbind kontakterne med plus- og minuspolerne på 
forsyningsbatteriet.

▶ "IntAct Battery-Guard"-appen til din smartphone (Fig.
23/2) downIaden.

▶ Tjek opladningsstatus medIs BIuetooth.

Oplad forsyningsbatteriet / tjek opladningsniveauet

Fig. 24 Forsyningsbatteri Iaden / check
1  + PoI
2 - PoI
3 Batterivagt

Mulighed for opladning:

– Via ekstern batterioplader, 12 V

– Om batteriopladerens stik

Til flydende batterier med skruelåg:
▶ Fjern skruehætterne på toppen.
▶ Kontroller batteriets syreniveau.
▶ Fyld om nødvendigt forsyningsbatteriet med destilleret vand op 

til mærket.
▶ Genoplad forsyningsbatteriet med reduceret strøm.

Løbende opladning
Bugseringskøretøjer, der ikke har et 
batteriopladningsstik i overensstemmelse med DIN ISO 
11446, har ikke et isolationsrelæ som standard.

Det kan resultere i skader på bilens batteri eller elektronik samt 
en dyb afladning af bilens batteri.
Hvis ladekablet er tilsluttet korrekt i henhold til DIN ISO 11446, 
holdes trailerens forsyningsbatteri opladet via ladekablet i det 13-
polede stik på trækkøretøjet under kørslen.

▶ Bemærk, at dette primært er en vedligeholdelsesopladning. 
Den er ikke tilstrækkelig til kontinuerlig opladning af 
forsyningsbatteriet.
Hvis der kun køres korte strækninger, er opladningstiden 
måske ikke tilstrækkelig til opladning.

Kabeltværsnittene i de fleste trækkende køretøjer (biler) er for 
små til at oplade forsyningsbatteriet fuldt ud. Generatorens effekt 
er normalt ikke tilstrækkelig til at oplade et ekstra 
forsyningsbatteri på en anhænger fuldt ud.

BEMÆRK
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Opladning med ekstern batterioplader, 12 V Opladning via batteriopladningsstik

Fig. 25 Tilslutning af batteriladningsstik, afdækket
1   Dæksel, batteriopladningsstik

Sørg for, at den eksterne batterioplader er egnet til 
forsyningsbatteriet.

Læs omhyggeligt vejledningen til den eksterne 
batterioplader, og sørg for, at kontaktforbindelserne er i 
den rigtige rækkefølge.

▶ Løft dækslet op (fig. 25/1).
▶ Tilslut den eksterne batterioplader til køretøjets batteri i 

henhold til de tilhørende instruktioner.
▶ Oplad forsyningsbatteriet med den eksterne batterioplader.
▶ Fjern den eksterne batterioplader.
▶ Luk dækslet (fig. 25/1).

Fig. 26 Batteriladningsstik, åbent
1   Batteriopladningsstik

Hvis den eksterne batterioplader har et kompatibelt 
stik, kan du tilslutte den til batteriopladerens stik og 
oplade forsyningsbatteriet.

▶ Hvis den eksterne batterioplader ikke har et passende stik:
Slut ladekablet til det medfølgende batteriopladningsstik (fig. 
27/1).

Fig. 27 Batteriopladerens stik, tilsluttet

1 Stik til batteriopladning

Kontakterne på batteriopladerens stik må ikke blive 
snavsede/korroderede. Disse kan behandles med kontaktspray.

▶ Sæt batteriopladningsstikket (Fig. 27/1) i batteriopladningsstikket 
(Fig. 26/1).
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Formontering af batteriets opladningsstik Elektrohydraulisk pumpe

Fig. 28 Tilslutning af kablet til batteriopladerens stik

1 Stik foran, med kontakter
2 Tætningsring af gummi
3 Stik bagpå
4 Pin-KIemme nr. 82 (gratis)
5 Positivt kabel nr. 15/30; negativt kabel nr. 31

Kabeltværsnittet på mindst 2,5 mm² skal medtages! 
Stiftklemme nr. 82 (fri)

▶ Tag batteriopladningsstikket (Fig. 27/1) ud af 
batteriopladningsstikket (Fig. 26/1).

▶ Skru batteriets opladningsstik af - fjern gummitætningsringen 
(Fig. 28/2).

▶ Sæt bagsiden af stikket (fig. 28/3) på ladekablet (fig. 28/3).
29/6).

▶ Åbn forsiden af stikket (fig. 28/1).

Fig. 29 Forsegling af batteriopladerens stik

1 Stik foran, med kontakter
2 Tætningsring af gummi
3 Stik bagpå
4 Opladningsledning, tilsluttet
5 Kontaktpersoner

▶ PIus linje KIemme nr. 15/30 (mest rød) (fig. 28/5) til PIus 
KIemme (fig. 29/5).

▶ Minuskabel KIemme nr. 31 (mest sort) (Fig.
28/4) til minuskanten (Fig. 28/5).

▶ Frigør tredje stiftklemme nr. 82.
▶ Skyd på forsiden af stikket (fig. 29/1).
▶ Skub gummitætningsringen (Fig. 29/2) på stikket.
▶ Skru plug-in-elementerne sammen igen.

Den eksterne batterioplader kan tilsluttes via 
batteriopladningsstikket med batteriopladningsstikket.

Fig. 30 Elektrisk motor med pumpe

1 Hydraulisk tilslutning
2 EektroiSKE AKTIVITETER
3 Elektrisk motor med pumpe

Vedligeholdelse/reparation af elmotoren med pumpe 
(fig. 30) må kun udføres af kvalificerede elektrikere!
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Materialer, vedhæng
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Fig. 31 Materialer/overflader

1 Gummi
2 Stål, galvaniseret
3 Plastik
4 Blødt gummi
5 Aluminium, anodiseret
6 Stål, hårdt forkromet

Vedhængene er lavet af forskellige materialer.
Det er vigtigt at overholde de specifikke egenskaber for pleje af 
materialerne/overfladerne.

W - 027

Ved rengøring af kabinettet med en højtryksrenser er 
følsomme komponenter
(f.eks: Elektriske / hydrauliske / pneumatiske ledninger, 
elektriske komponenter, bremsekomponenter) skal 
beskyttes mod direkte bestråling!
Teescope-cylinderen må ikke indsprøjtes direkte.
Teleskopcylinderens forlængere og aftørrere skal 
beskyttes mod vandsprøjt.
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Rengøring af trailer / læsseområde
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3

Fig. 32 Rengøring af kørestellet / læsseområdet

1 Surringspunkter
2 Hængslet på siden
3 Dråbeside, med hætte

Læssebroen kan vippes en smule for at lette 
rengøringen af læsseområdet.
Siderne kan åbnes eller tages af.
Læsseområdet skal rengøres for bulkvarer efter hver 
transport.

W - 028

Våde/glatte komponenter under rengøring!
Du kan glide - risiko for at falde!

▶ , brug.
▶ Klatr ikke op på trailerens komponenter for at rengøre 

læsseområdet.
▶ Brug en stabil stige til rengøringsarbejde.

▶ Åbn eller fjern dråbesiderne (Fig. 32/3)
- se "Afmontering af sider og stolper" på side 58 ff.

▶ Læsseplads til losseplads.
- se "Manuel håndpumpe - tipning af læsseområdet" på side 
31,
- se "Elektrohydraulisk system - tipning af læsseområdet" på 
side 38,
- se "Tilslutning af skraber - tipning af læsseområdet" på side 
44.

▶ Rengør læsseområdet / surringspunkterne / hængslerne på 
ladet for groft snavs som grus, sand, grene osv. med en kost.

▶ Spul læsseområdet af med en højtryksrenser.
▶ Lad chassiset og læsseområdet tørre helt efter rengøringen.
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Adfærd i tilfælde af fejl
Dette afsnit indeholder oplysninger om mulige fejl på traileren. 
Oplysningerne skal gøre det lettere at finde fejlkilden og udbedre 
den, så man kan opsøge det nærmeste Humbaur GmbH-
servicecenter.
Fejl, der opstår på grund af manglende overholdelse af 
brugsanvisningen eller på grund af utilstrækkelig vedligeholdelse, 
tages ikke i betragtning.
Vi kan desværre ikke håndtere eventuelle problemer, der måtte 
opstå her.
I tilfælde af større fejl bedes du kontakte vores Humbaur 
Service (se kontaktadresser nedenfor).

Forkert udbedring af fejl Forkert udbedring kan føre til 
komponentfejl - fare for ulykke!
▶ Lad kun et kvalificeret specialværksted udbedre fejl.

Usikret trailer / Uventet opstart
Gå ind under chassiset under fejlsøgningen - risiko for knusning 
på grund af uventet opstart (bevægelse) af traileren.
▶ Sørg for, at traileren er sikret mod at rulle væk ved hjælp af 

undernivellering/løft.
▶ Betjen ikke det hydrauliske system, mens du eller andre 

personer befinder sig under chassiset.

Humbaur Service
Alle garantikrav bortfalder, hvis traileren eller dens samlinger 
ændres eller afmonteres uden vores forudgående skriftlige 
samtykke.
Teknisk kundeservice
tlf.: +49 821 24929 0
fax: +49 821 24929 540
E-MaiI: service@humbaur.com

Humbaur Service Partner
finder du på www.humbaur.com
under Forhandler/Service> Service/Reparation

Adresse Producent 
Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen (Tyskland)
tlf.: +49 821 24929 0
fax: +49 821 24929 100
www.humbaur.com 
info@humbaur.com

Reservedele

Brug kun originale Humbaur-reservedele!

Udskiftningsdele kan fås på følgende måde med angivelse af VIN og 
reservedelsnummer:

- Telefon, e-mail, telefon

Kontakt reservedelslogistik
tlf.: +49 821 24929 0
fax: +49 821 24929 200
E-MaiI: parts@humbaur.com

ADVARSEL

ADVARSEL

mailto:service@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
http://www.humbaur.com/
mailto:info@humbaur.com
mailto:parts@humbaur.com
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Hydraulisk/elektrohydraulisk system   8  
Fejlfunktion Mulige årsager Afhjælpning

En ledning eller skrueforbindelse i det hydrauliske system er defekt ▶ Udskift kabel-/skrueforbindelsen på et specialværksted

En skrueforbindelse i det hydrauliske system har løsnet sig ▶Stram skrueforbindelsen
Hydrauliken er for kold (tyk) ▶ Sørg for, at hydraulikolien har den nødvendige driftstemperatur 

og viskositet.

Hydraulisk er for let (tyk) ▶ Få det hydrauliske system udskiftet på et specialiseret 
værksted

TeIeskopzyIinder er iset op ▶Afisning af teeskopcylindre
Beskyttelsen mod ledningsbrud er aktiveret - men der er ingen 
synlig lækage

▶Aktiver håndpumpen, opbyg tryk
▶ Drej derefter langsomt håndhjulet på håndpumpen, og slip 

trykket.

Forsyningsbatteriet er svigtet ▶ Få udskiftet forsyningsbatteriet på et specialværksted

Forsyningsbatteriet er for svagt (Ieer) ▶Opladning af forsyningsbatteriet

Ladeområdet kan ikke sænkes 
Teleskopcylinderen trækker sig ikke 
tilbage

Fejlfunktion Mulige årsager Afhjælpning

Mængden af tilført hydraulikvæske er for lav ▶ Tjek hydraulikvolumen i hydraulikbeholderen
▶Tilsæt hydraulikolie, hvis det er nødvendigt

For meget hydraulisk tryk opbygget - med forskydningsforbindelse ▶Maks. Oprethold hydraulisk tryk
Hydraulikolien er for tyk og for kold ▶ Sørg for, at hydraulikolien har den nødvendige driftstemperatur 

og viskositet.

For lidt hydraulisk tryk i systemet ▶ Kontrollér, at der genereres tilstrækkeligt hydraulisk tryk fra 
bugseringskøretøjet i tilfælde af en klippeforbindelse.

▶Kontrollér, at den elektrohydrauliske pumpe fungerer eller 
genererer tryk

▶Kontroller, at der ikke er lækager, f.eks. revnede slanger, utætte 
forbindelser osv.

Forsyningsbatteriet er svigtet ▶ Få udskiftet forsyningsbatteriet på et specialværksted

Forsyningsbatteriet er for svagt, Ieer ▶Opladning af forsyningsbatteriet
▶ Tømning af læsseområdet med nødhåndpumpen

Ventilhjulet på håndpumpen er åbent ▶ Luk ventilhjulet på håndpumpen, og aktiver håndpumpen igen

Læsseområdet kan ikke vippes
TeIeskopets cyIinder kan ikke forlænges

TeIeskopzyIinder er iset op ▶ Afisning af teeskopcylindre
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Vi ønsker dig en
God og sikker rejse!



Vær opmærksom på sikkerheden!

Traileren må kun anvendes under nøje overholdelse af alle færdsels-, branche- og sikkerhedsbestemmelser.

Alle illustrationer er prøveillustrationer og kan vise ekstraudstyr - dette er ikke bindende. Der tages forbehold for afvigelser og 
ændringer. Vi påtager os intet ansvar for fejl og trykfejl.
Med forbehold for tekniske ændringer.
Alle mål er omtrentlige og refererer til standardtraileren uden tilbehør. Reproduktion forbudt. Trykt i Tyskland.

Status: V01/2021
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